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సరి ఫు 3 


కాజముిహాళ చదవరు 1-3-1 9£$0 
( శ + స 


సంపాదకుడు : ఎిద్హాక్‌ దోల్టనునతారామశాస్తు. 
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=! = FE, కె 





Poy (శ 


\ 


ఖా 


“బనవరాజూవారి గీత పారిజాత వరిముశాలు, 

ల) నాయకులు (వద్య 

4) వెలుంగువారి కవితా నిర్వచనాలు = 
| భర్త నిరూవణలు, 

"తెలుగువారు - (ప్రాకృత భాహోసేన, 


| 6). భారతీయ జీవనసవంతికి. వివేకానందు 
_డందించిన 'యోచనామృతం, 
గట్ల నవ్వు | (వద్య) 


తికి నేక 


చందా 1 are 
సంవత్సరమునప ఈ 10.00. 
అర్థసంవత్సరమునట ఈ 5_50, 


భల ఇ 


జాషువా చారిత్రక రూపకం వీరాబాయి. మొదలగునవి ఉంటాయి, 


శ్ర 7 8 ర్‌ > 
1, 16 ఫుదీలలో | వచురింవబడును 


క 


:8) వంవ;నన్నయ - భారత రచన్నావణాళిక, 


9) _ విశ్వనాథ వారి. “హాహా హూహూ” = 
ఒక పరిశీలన, గ 
10) (గంథనమాలోచన, | 
వ్‌ ఎ) [డావ.గుత్తులు 

ఓ) గాయ రతీ జవనంవ త్తి, 

11) శ్రీనాథుని భావ - వదకల్పములు, 
12) ఈవత,ంలో,ళ్న మ 
18) అమ్మ అనురాగం, 


ళ్‌ 


| 1039080 సంచికలో పిరదాని _ గుణాథ్యుండు త్తే తులనాత్మక 'సమిత్స, ఆధునిక తెలుగు నవల పరిణామం 


గ 


శ 


విడిపతి 50 వె, 


* సమాలోచన * 


* జాతీయ సాంన్క ఖ్రతిక వక్షవతిక * 


విద్వాన్‌ బులుసు సీతారామశాస్ట్ర 
Retired Telugu Lecturer, V T J 001626 Rajahmundry 


నంపాదకుడు 


నంపుటము కి 


'రాజమ హేంద్రవర ము 1-8-1980 
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కృష్ణపక్షము = ఒకసమిోాక్త_ 


పము శ్రీ (కొవ్విడి రామం, బి, వీ ఫ్ర వి యిడి, బి యల్‌, 


విళ్వ(|శృేయస్సు'కే శావ్యం అంకింకం 
కానా లని కొంద రం, రమణీయార 
(పతిపాదక మెనడే కవిత అని మరికొక్‌ 
దరు చెప్పేరు, సాహిత్యంలో సామా 
జిక సృహ వుండాలనిన్నీ, తతోవి 
'సమౌజంలో అట్టఅడుగున వున్న సామౌొ 
'షకల దీనగాథలే, కవితా, సామ (గి, 
కావా లనిన్నీ నేటీరచయితలు బహుధా 
ప్రచారంచేస్తు న్నారు (ప్రకృతికి అంకీత 
మైన కవిగ్యాఅం పే Nature poet 
గా గణనకెక్కన వర్జ్యవర్తు అనే కవి, 
శవితాత త్వాన్ని గురించి తీర్కిన్తూ,క వితి 


‘Emotion recollected in 
tranqulity’ అని ఊర్థాటిం చేడు 
అంజే కవి ప్రశాంత వాతావరణంలో 
తనక కలిగిన స్ఫాదయా వేశాన్ని మననం 
చేనుకని, దానిని సహృదయ రంజకంగా 
చి తీస్తా డన్నమాట 


ఏది ఎ౮ాగవున్నా హృదయాన్ని 
స్పందింప జేసేభాచాల, అవి ఏకోవప 
చెందినా వాటీని రమణీయం-గా కమ 
నీయంగా చితించపండా వుండ లేడు 
కవి, కవిత ఆతి శయ మెనా పవర్‌ 
చేతిలో అది యెంతో శోభావంత ౦ గా 
న్రంటుం దనడంలో (ఎవరికీ అభ్యంతరం 
వుండదు 


ఎంతోళశాలంనుం-వీ వస్తూన్న ప్రబంధ 
ధోరణిని విడనాడి, మధురమంజుల మెన 
పదతిలో, అశ్మాకయమైన కవితను 
య 
రబంచడంలోే శ్రీ చేవులపల్లి కృష్ణ శా 
గారు ఉద్దండులు గురజాడలో కూడా 
అఆ త్యాశ్రయపద్ధతి కొంతవరవ గోచరిం 
వినా, కృష్ణశాస్త్రిగారి చేతిలో అది 
పరాశాషు చెందిన దనీ చెప్పాలి కష్ణ 
0 కు 
శా స్తీ, గారి కవితాపదతిని వెలువరించే 
నం. థి 
(గంథం కనక, కృష్ణపక్ష మే శీర్ణి క 
యీో|గంధానికి సమంజ సంగానే వుంది 


భార తాంబదాస్య ళ్ళ ంఖలాలను 
ఛేదించడానికి, త్యాగ ధనులైన భరత 
వీరులు, శంఖారావాలు చేస్తూ, ముందుక 
నడివేరోజు అవి ఆ స్వేచ్చాపిపాస 
యుగయుగంబుల నీళ్వర యోధ లగుచు 
స్వేచ్చా (సొణసునుము లర్చించు వారి 
అమల జీవిత ఫలము భన్యతను శగాంచ 
జగమ నిండ స్వేచ్బాగానరురుల నింరు) 
అని యీకవిచేత కావ్య ధోరణిలో పలికిం 


చింది 


“ఏకం సత్‌? అనే సీద్రాంతంపట్ల ఈ 
కవికి మక్కువ ఎవ్యన అందుచేత 
(బ్రవ్మాసమౌజ సిద్దాంతాల చేత ప్రభావితు 
దైన యీసవకవి, విగ్రహారాధనను, ఏవ 
గించ.పని సర్వవ్యాపి అయిన ఆ విళ్వ 


రూపు చేవిధంగా ఆశాధింవీడో 
చూద్దాం 

“జిలుగువసనాల మణిమయోజ్వల మనోజ్ఞ 
శాంచనాంచిత భూపణగణము బూని 
రాజవీథుల రతనాలరథము "నెక్కి | 
వెడలు నిర్జీవపాపాణ విగహంబ 


ఏను స్వేచ్భాపమారుడ, "నేను గగన 

పథనిహారవివాంగమ పతిని నేను 

మోవాన వినీల జల ధరమూ రి చీను 

(పళయ జంరూ ప్రభంజన స్వామి నేను 
అనే పద్యపాదాల్ని పరిశోధిద్దాం నిర్జీవ 
మైన పాపాణవి గవంకం కె, పళయ 
జంరూ ప్రభంజవంలోనూ, నీలజలధరం 
లోనూ వ్య కృమయే (పకృ్ళతిళ క్రి వీళ్ళ 
వ్యా _ఫ్టమయిన దనిన్నీ, శతధా అతీత 
మైన దనిన్నీ చెప్పి, విశ్వాక్శయొక ,_ 
(పథావాన్ని వీరు చక్కగా ముచ్చటిం 
వేరు. 

విళ్వవ్యా ప్తమయిన ఆపరా శక్తికి 
తానిచ్చే ఉపాయనాన్ని “జాశాన్క’ 
అనే శీర్ణి క గల పద్యంలో 
“గాఢలజ్ఞాను తాప సంకలిత హృదయ 
నీరజ దళాల శాలు కన్నీటీచుక్కు 
గాక, మనసార, వఅవూర, కలత దీర 
శాన్క గా చే మొసంగ(గ (గలను నీవ, 


అని వాదయం గమంగా శ్రీ వ్‌ 
గారు వివరించేరు తనక నిజేగదింపబడిన 
వస్తువులన్ని టిలోనూ పరితాపానల దగ్గ 
మెన సృాదయా న్నే సక్యేళ రుడు 
ఎక్కువ ప్రీతితో స్వీకరిస్తాడుగన క, 
అటువంటివ్భాదయాన్ని పర మేళ్వ రార్చి 
తం శాయ్యడం నిజమైన భక్తికి చిన్నా 
మని చెపద్యంలోచే కాక్క 

“కలుష దుర్షాంతపంక సంకలిత కువార 

ముల జనించు మదీయ్మాకు మలినధార 

స్వామి! భవదీయపాద బేళమున బాటీ 

పరమపావనజూవ్నావీ(పతిభ గాంచు” 
అనే పద్యంలో కూడా 'పస్ఫుటం గా 
వ్యక్త చూతుంది 

జీవితం చాలా విచ్శిత _మెనది దోపీడి 
చెయ్యడం వంటి దుష్కృ త్యాలు శుడ్డ 
వని "తెలియక, దుర్మార్టులు దోపిడి 
వెయ్యడం లేడు, లోకంక ళ్లు కప్పి ఏదో 
లాభం పొందా లేవాంధు లేచా ఒక 
ఎుకాచిక మెన శాంత వారిని ఆపనికి 
(పేశేపిస్తుంది 
“౫రళమే తిందు కడుపార ెతిగి యెరిగి 
యవల దోతును చేతుల సమృతరసము 
విసమమృత మట్టు, లమృతము విసమురీతి 
జిక చ్మతేగతుల మార్చు బీవితంబు 

అనే చరణాలు అలాంటి జీవిశాలలోని 
వెచితిని చక్కగా 


(పనస్ఫుస్ఫుటింప 
జేసాయి, 
జా 


భావకవిత్వం ఎవరికీ 
ఎదలో రొద అనిన్నీ (ప్రణయ గీతికా 
లాపన అనిన్నీ ఒక అప్మపథ లోకంలో 
వుంది, స్వతంత్రంగా లేచిన యేటద్యమ 
మైనప్పటికీ, సామౌన్య జనుల, తాకిడిక్కి 
లోనుగాక తప్పదు, సంఘంతొలూవ 
సనాతన ధర్మపరాయణత్వ మే దీనికి ఇార 
ణం ఆయితే కాలవాహీని కొంత సేఫు 
(పవహీంచిన తరువాత "సంఘం కళ్ళు 
తెరచి, సంస్కరణలో. వున్న (ప్రాళ 
స్తాన్ని గహీంచగలుగుతుంది, 


ఆరంశాన్సి 


(పక్కతితో కవికిగల, సంబంధాన్ని 
సొగసైన కవితారీతులలో చ్మిత్రించ 
డం వీరిది అంబెచేసీన చెయ్యి రంగు 
రంగుల సొగసు -వీర ధరించిన, విరిచే 
"జెను, ఈ కవిశేఖరుడు ఎంత రమణీ 
యం-గా వర్షించేడో చూడండీ 

“రంగు రంగుల సాగను -సీరల భరించి 

నన్వు వెన్నల గాయ క్రొన్న నలనడును 

వాడివాడని యీవిరిచేడె తాల 
మంచిము త్రియముల గన మది కరంగు 


రంగు రంగుల వూలరేనల ఆఅ౦చున 
ఉదయభానుని అరుణ కిరణాలలో మంచి 
ముత్యాలలా గ మెరిసే హీమనిందువులను 
అలంక రించుకొన్న విరిశేడె యా యనను 
ఎంత గానో ఆకంద్ది చింది 


ఫలా పేతారహీతంగా లోక సేవచేన్కీ 
తుదక (శ్రమం గా కృశించిపోతున్న సెల 
ఏటిని చూసీ, ఈకనిగారు, 


“తోయముల దీయ్యనెన పానీయ మొసగి 

వలపునునులేత గాలివీవనల విసరి 

(ప్రబల నెదాఘ తీవతాపంబువలన 

నిట్టులెతివె గాలఏఅ! తుట్టతుదవి 
అనీ తన జాలిని (పకటిం చేరు 


పాశ్చాత్య 'జీశాలలో “రొమాంటిక్‌ 
రివైవల్‌ ” అనే ఉద్యమం ఫలితంగా 
వెలవడిన ఆచీక, కవితలు ఆత్మాళ 
యము లైనవే అయినప్పటికీ అవిసవ్ఫా 
దయ వాదయా హ్లాదక రంగా వున్నాయి 
ెల్లీ 'వానీన “సె లార్క్హి వర్హ్సువర్హు 
'వానీన ‘written in early 
spring’ ముద లైనవి స్థాలీపులాక న్యా 
యంగా యిచ్చిన దృష్రాంతాలు విశ్వా 
తృ, మానవునిలోవున్న ఆత్మళ క్రి కీ 
సన్నిపాత మెన సంబంధం వుందనిన్నీ, 
కలత, కల్ల, భీతి భా ధాఎరగని (పకృతి, 
ఆనంద పారవళ్యంతో వసంత వేళలో 
ఉబ్జూళ లూగుతున్న దనిన్నీీ యి కవి 


written i early spring అనే 
పద్యంలో నూచించేడు మౌానవాత్మ 


నమా లోచన 


కూడా యీ అమందా నండాన్ని పంచు 
కోవలనీనుంది అయితే, ఈర్ష్య, కటి 
లత్వము, "మొద్నలెన అడ్డుగోడలు పెట్టు 
కోవడం చేత మానవుడు సవాజము, నిర్ణ 
అము అనంతేమ్ము 
డాన్ని (ప్రకృతితో సమంగా పంచుకో 
లేకపోతు'న్నా డని యీకవి 


‘To her fair works did 
Nature link 
The Human soul that 
through me ran 
And much if grieved my 
heart to think 
What man has made 
of Man’ 
ఆశీ పద్యంలో వ్య కం వే సేడు_ 


ఆయిన యా ఆనం 


శ్రీ కృష్ణ ళా స్త్ర, గారుకూడా 1 ఆక్షలో 
ఆవనె, పూవులో పూవునో అనే 
గేయంలో ప్రకృతితో తమకగల తదా 
త్మ్యాన్నిమనోవారంశా ఆలపి స్టే 


'సేటులో సేటునై నెమ్బాలోశామ్నా నె? 
అని అరనీపలు కొందరు పేరడీలు 
(వోసేర 

"షెల్లీ స్కైలార్క్‌ అనే పద్యంలో 
ఆ వివంగమంలాగే తొను కూడా అనం 
తాళాళంలో స్వేచ్చంశా విహూరించా 
అను కంటున్నా ననిన్నీ, శాని భవబం 
ధాలు, యీ బురద నేలలో ముళ్లీకంప 
పెకి తిరగదో సే యనిన్నీ రోదించేడ్యు శ 
కృష్ణశాస్త్రిగారు రచించిన 


“ఏను మివలెనే కంర మెత్తి పాడ 
“"ంతొయుబలాటపడిసవరింతుగొంతు 
ఏనుమోవ లెచే నవానూన "గాన 
విసృత వ్యోమయా నాట జిడలి వడలి 
భావలోశాం-చలమ్ముల వాలవలతు 
ఐన చేమాయె ఆప్రుకోలోని పాట 
ఎడదరొద సేయునో లేదా యింకిపోవు 
నంతలో ననీ కటకటా యంతులేని 
దారితేని కోకంబు ిడారులందులి 


జాశీయ సాంన్క్బృతిక వత్సవ్మతిక 


అనే పద్యభాగం చదివినప్పుడు ఈయన 
కూడా ఆపాళ్ళాక్య కవి భావాన్ని 
పంచుకున్నాడా అని పిస్తుంది, 
కరుణరసానికి అస్పదయమెన దఃఖము, 
శృంగార రసానికి ఆటపట్టు అయిన, 
(పేమ, విప్రలంభము కూడా యో కవి 
గారిచేకుల్లో బాగా పోషింపబ ాయి 
“ఏల సలిలంబు పాణం గా చ్చేలవిసరు 
ఏల నావాదుంబుపేమించు నిన్ను” 
అనే పాదాలు పేమమయొక్క సహజ 
త్వాన్ని నునోజ్ఞం-గా నియాపిస్తాయి 
జు "మొద్యలైన (పవ రక్షో లంతా 
మూ లోకం దుఃఖవుయమైన దం కం 
5ో కంగా ఎన్నో సాట్ట చెప్పేథ అయితే 
నుఃఖ భాజన మైన యూ సంసారసాగ 
5ంలో తోవచూ జీడీప_స్టంభంలాగ ఉప 
చరించేది ఆక ఈ అశళయొుక్చ_ (పొళ 
స్త్యాన్న్ని వీరు 
“కన్నీ టికెరటాల వెన్నె తేలాఃి 


(కళయకొల మహో భయద జీమూ 
బోేర్కుగళ ఫోరగంభీర ఫుళెళార్భటు 
లలో మెజపేలాళి అని యీ ఖండ 
కావ్యంలో రమ్యం గా చి తించేరు 


“పక్షీనని, పాడగల నని (ప్రణచయవీథి 
నిర్యలీలా విహారముల్‌ రప్రుదు నని 
పత్నీ ముల దూల్సి బంధించి పంజరాన 
గానమును (పాణము హరింజఉబూని 
నారు 
అనే చరణాలు ఈకవియొక్క నిశ్వేద 
యమున బళ్నమెన తార్శ్మా_కాలు_ 
ఆనే షణ చేన్తూ ఒంటరిగా పయ 
౧ంచే మిసీమిసిజవ్వనిని పస్తావిం చిన 
సమయంలో, తీయందనముఅలో లీనమెన 
౨ ఎడదను, న 
“ఎలజీటీచిరుపాట సెల ఏటి కెరటాల 
బడిపోవు విరక న్నె వలఫువోలె 


వి లోబయన మై 
పరువెత్తు కోయిల పాట వోలె 
అని తమాషాశా ఎన్నో మధుర మైన 
ఉపమానాలతో రసస్టావిత ంచేసేరు 


'వూతగోదావరీ (నవంతీతరంగ 

మొలీశాడోలికల నూగు మలయపవన 

ఏల గొంపోవు హృదయంబు చేర్చి 

వెడలు 

వీడి నిట్టూర్పు గాడ్చుల చెలదికడవ. 
అని మగువపె గల ముక్కువను స్ఫురింప 
చేసే ళృ్ళంగారతరం గాన్ని చమత్క_రిం 
జేతు 

నవళకంలో వీరికం కే ముందు గా 
కదంతోొక్కి_న గురబాడబాకి కీయున 

“గుత్తు నా అని జాలి ముత్వాల్‌ 

గుచ్చినాజే ఆశులిసరముల 

ఇత్తునా యని తెలుగుల్లితకి 

యిచ్చినాడే భక్తితో 
ఆ నేము త్యాల సరంతో అంజలి సటిం 
జేరు రసాల, సాహిత్య వల్లభులు 
అయిన శీ) పీరిశాపు శాధీళుఅను ర్ట్‌గురించీ* 
వారిఆసాన౧లో నవమా క్రి కంలాగ 
మెరసిన, క విగారివిత్స పొగుల + గురిం-ీ, 
వీముఠ-చించిన పద్యాలు నవనవో న్మేషము 
లైన సుగంధసువము సంతతుల లా గే 
ఆహ్తాదదాయశకాలు గా వున్నాయి 


స్వేచ్చా పిపొసీ అయిన యీోక్షవి 
కంటకిక న శ్వేళ్భాపథంలో పగ్య 
టించే సమయంలో క రుణరసాస్పద మైన 
దుఃఖాన్ని తమపడ్యాలలో (పతివింలింప 
శేశేతు ఈ దుఃఖంలోనుంచి వీరు 
కమ సృషచ్నమెన (పే 
వ 0గా స్వ మైన (పేమధామౌన్ని 

“చం దికలశేల జెదజల్లు చందమాను 

ఏల నాహృదయంబుపీమించునిన్ను” 
ఆని ఆలపించేరు తరువాత పీర్నకమంగా 
గాఢ పరిత ప వాదయంతోో 

పంక సంకలిత క్రహరములత జనించు 
అళుధారలను ఈశ్వరుని పాదాలపై 
ఆభిషేకం చేని, 


“నీలా భసరనిలో నిండు జాబిల్లి 
రాయంచవ లె విహారము సల్చుచుం డె 
కమ్మ తెమ్మెరలు శాఖాప్మతేములన్ఫొ, 
కల్లోలినీ తరంగములనో జాగ 
నాట్యంబు మధురగానంబును మౌని 
శాటంప్రు నిద్దుర గాంచె ఎేవలిని 
సశోయశయరుని వా సజలజయు?గ)మున 
వవ 3 
విశ్వమే హాయిగా విశాంతి కెందె 


అని తన బరువైన ఎడదవ శాంతిని 
సౌఖ్యాన్ని శేనార్చువ న్నారు 

భావక విళ్వం అంజు ఎవ్వరికీ అర్థం 
గాని కవిత్వం అనిన్నీ, దీన్నిపవ క్ష శీ 
కృష్ణ శాస్కీగారు ఆనిస్నీ యా ఆద్య 
మం బయలుడకేకిన కొత్త రోజులలో కొం 
దరు వ్యతిశేక ప్రచారం వేసేవారు కృష్ట 
వమానికి (ప్రతిగా ఒక ళుక్షపతుం బయలం 
"చేరగా నేను “మహాళయపత్నీం? శాస్త 
న్నా నెనేవాడు ఆరోజులలో ఒక బారి 
దాసు కాలానికి నువార్తర (ప్రభావం 
వుంది 

హీమ్న స్పంలక్ష్యు తే హ్యాగ్నా 

విశుద్ధి శ్యామి కాపీ వా 
అని శాళిచాసు చెవ్చి నట్టు, చెత్తని తేన 
గర్భం అడుగున మాటి మంచిని పూళెొ 
బంగారంలాగ నిరంతరము స ర్వుఅ కో 
పాటి ఇ ప్పేళక్తి శెలానికి వుంది ఈనా 
టికి అం సుమారు ఆక్షళ శాబ్దం గడ 
చన తరువాత హూడా చెప్క_ “చెదరని, 
తళుకు తగ్గని, శీ కృష్ణశాస్త్రీగాకి 
కృతులు వాటి గొప్పతనాన్ని లోకానికి 
(పన్ఫుటం గా పడళ్ళించగలును 
తున్నాయి, 

ఆత్యా[శ్రయ మెన కవిత తెలుగు 
వారికి కొత్త దేమి అదు తెలుగునాడు 
లో (ప్రభవించిన శతక వాబ్ధయం ఆశ్యా 
(గయ కవిత్వానికి (ప్రత్యక నిదర్శవంం 
(పేమ, దుఃఖము స్వేచ్చ, "ముదలైన 
భావపరంపర కూడా కావ్య లోకంలో 
వరించే సద్భాదయులన ఆపరిచిళం 
శాదు_అయి తే జిలుగు దిద్ది, మెరుగు "పెట్టి 


“బసవరాజు” వారి గిత పొారిజాతప౦ంమళాలు 


- శ్రీ డా జి, బి యన్‌ ఆచార్య, ఎం ఏ, పిహెచ్‌ డి 





(గత సంచిక తరువాలు 
బసవరాజువారికి సంస్కృతే సాహిత్య 
పురాణభారత సంస్కార 
నున్నా వల్లమాలిన గౌరవమూ, అను 
రాగమూను ఆంధ జేశమన్నా అంతే, 
అందుకే వాయుపకూల మిద 'తెలుగునా 
డంతా తిరిగి సందేశ మిచ్చారు భారత 
స్వాతం|త్ర్యంకిో సం పాటుపడిన చేశ 
భ_కలందరికి కవితాఖినందనలు అందిం 
ఇారు అయితే వారిదేళభ క్తి సంకుచిత 
మైనది కాదు యుగ అతు ణాలకూ, 
యుగ థ ర్మాలటూ దూ రులుశా లేదు 
రాల యుగం 'పజాబాహుళా ని దని 
'తెలుసువన్నారు (పాచ్య పాళ్చాత్య 
జగత్తునకు నడుమ కొండలూ గోడలూ 
లేవని ౫ హించారు అందుకే “ఆర్మధకనిత్వ 
చర్షితిలో బసవరాజువారు ఇలా(వాశా 
రని “దేవులపల్లి వారు ఉదావారించారు 
ఆ చేమి టంటే_ 

“పస్తుత మౌంధసాహితీ (గేమోళి 
లాషులక ముఖ్యక ర్హవ్య చేమను తర 
తరములనుండియు, శ తొబ్బులనుండియు, 
నిరంతరధారగా 1పవహి౦చు చున్న 
ఆంధనాగరిక తా 'వవంతిని ఆంధ 
సాహిత్యసీమను (ప్రవహింపజేస్తి తృత్చి 
వాహసాహాయ్యమున ఆంధ సాహిత్య 


మున్నా, 


ఆభావాల్ని రమణీ యం-గా,క మనియం-గా 
అందజేసిన ఖండశావ్యం కృష్ణపక్షం_ 
“నేటి "తెలుగు కవితలోని నవ్యత ను, పాళ 
స్వ్యాన్ని, తెలియళే సే యిీలఅఘుకృతి వాచ్చే 
వతకు ఒక అమూల్యాభరణం_ * 
* ఈ వ్యాసము ముదణము వూ ర్తియగు 
చుండగా గ్రీకృవ్ణశకా స్త్రీ గారు మదా 
సులో దివింగతులైన చార శేడియో 
వినిపించినది వారికి మా స్మృత్యంజలి 
= సంపా 





సీమను చక్కని వ్యవసాయము సాగించి 
ఆం ధులక పుస్ట్రియా, తుప్ట్రియు, శాం 
తీయు, దాంతియు వన్ని యా వాసియు 
నిచ్చు కావ్య ఫలమ. లను కాయించుటయె 
యగును అంధ ఫాహిత్య సీమను నాటు 
కుని, "పెరిగి పెద్దవి శాగల విజాతీయ 
కావ్య తరుల తౌదులను నాటించి వానిచే 
సజాతీయ, విజాతీయ'సార 'సమృద్దము లగు 
కావ్య ఫలములను కాయించట యేమే 
లగును 

ఇందులవ అన్య భాసా సంస్కార 
మున, అన్యసాహిత్య పరిచయమును అవ 
'సరములే యగును '5 బసవరాజావారి ఈ 
వచనాన్ని పరిశీలి స్టే వారికి అష్య భాషా 
సాహిత్యములం చెంత ఆదరము గౌర 
వము కలవో సతేలియలగు బసవరాజు 
వారి దేళశభ క్తి సంకచిక మెనది శా దన 
టానికి మెవాశ్యాలే నిదర్శనం 

“ఆంధ వీథి ఆనే ఖండికలో. 
“గాండు గాడని తీం్మడింను 

తాండపాప 

రాయు బొబ్బిలి పులి యని |ప్రథితకీ ర్తి 
గచ్నవీరుం దలచి మందగతిని బామ్మ!) 
అని “వాయుసంజేశి మిచ్చారు ఇంద 
(పాకి స్త్వాన్ని తెలుపుతూ, 
“శార్యభూరతి క్‌ పార్టులు ఆదర్శంగా 
“నూజివీటి పోతు 
గడ్డి అనే ఖండికలో నూజివీటి వెలమ 
దొరల ఘనతను వేనోళ్ళ కొనియాడారు 
జేళభ క్తికి జాతీ కుభొవం ముఖ్య మైనది 
అందుక నే “మాగాంధి వేణునాదము, 
స్వ రాజ్యలమీ్యి పెండ్లి, గాంధీ ప్రభ, మాల 
మౌాడిగల మెర, రాట్నము, జాతీయప తా 
కము అచే గీతాలను జాతీయతి ఉట్టి 
పడేలా రచించారు 

“కొల్లాయి గట్టి తేశేమో మాగాంధి 

కోమ నై పుట్టికే నేమి 


కీలాది 


(గహీం చమన్నారు 


నవమాలోచ న 


వెన్నపూసా మనసు 

కన్నత ల్లీ (పేమ 

పండంటి మోము పి 

(బ్రహ్మ తేజస్సు 

నాల్లుపరకల పిలక 

నాట్యమాడే పిలక 

నాలుగూ వేదాల 

నాట్య మెరిగిన పిలక 

బోసీనో ర్విప్పి లే 

చిరునవ్వు నవ్వి లే 

వరహాల వర్ష మే! 

చక చక సడి స్టేను 

జగతి కంపించేను |! 

పలుకు పలికి లేను 

(బవ్మావాక్కే_ను | 

కాశివడు క్షత్రియుడు 

శాలేవ (బహ్మబుపి, 2 

చేడు కోమటి బిడ్డ 

కూడ (బ్రహ్మ ర్ణయె కే 
అని శాంధీని విశిష్ట్ర దృక్పథ ౦తో అవ] 
-గావాన వేసుకున్నారు “కృషివుంకఓ 
మనుసు అవుతా రనే పరమ సత్యాన్ని 
లోోశానికి చాటిన మహాత్ముడు పలువురి 
హృదయాలను దోచుకున్నాడు _ కవితా 
కర్పూర నీరాజనాలక నోచుక న్నాడు 
ఆనాడు బసవరాజు వారు 'వాసీన ఈ 
పాట పతినోటూ జయమ౦ (త్ర మై 
(యోగింది ఈనాటికీ మన శావుల్గో గిం 
గురు మంటూసే వుంది ఈలకుణమే 
బసవరాజువారిని వేటికీ మనఎదుట నిల 
'బెట్టగలిగింది గాంధీని చేదమూ ర్తి -గాన్కు 
(బిహ్మార్షి గాను సంభొవించటం లోని 
సామంజస్య ము సహృదయ సమారాధ 
కము 

“నాలుగూ వదాల 

నాట్య మెరిగిన పీలకి 
అని సంప్రదాయ నిదంగా సంభాెపిం 
బారు పిలకని హళనచేసేవారికి కను 
విష్వు కలిగించారు. -గాంధీమూల్షి ఆణు 
వణువునా వైదిక సంప్రదాయం ని వేపించ 


జాఫ్టీయ సాంన్య్భృతిక్‌ వతవ తిక 


బడటం చేత “ఆరాధనాయోగ్యతి? ధ్వని 
స్తున్న ది 

భార్యలను విడిచి భర్తలు, భర్తలను 
విడిచి భార్యలు, తల్లులను విడిచి పిల్లలు, 
పిల్లలను విడిచి తల్లులు, భారత దేళ పు 
కాస్యాన్ని చాప, తరలివచ్చి “గాంధికి 
అండగా నిలకం డని “జేణునాదము 
మోగతుం దండోయి అని ఆబాలగోపా 
లాన్ని స్వాతంత్ర్య సనుగానికి అహ్వానిం 
బారు స్వరాజ్యులజీ "పెండ్లికి సము 
దమీ “పెళ్లియి ల్లని, జేవతలే సదస్య్యు 
అని ఉప్పే తలం లని గాంధీయే 
వశిస్టు డని, కస్తూరి బాయే ముస్మైగు వని 
పరమాత్ముడే సారీ యని రసవత్‌ చమ 
త్కారంతో వర్షించారు 

“సరకారు వోరు కరుకైన వోరు 

ఊ ప్పేరి లేను త *ప్పీళనోరు 


మాలమౌాదిగఅ ౦ మనూసనుఖం గామా 

నక్కఅకన్నా తన్కు నయ్యామూ?? 
ఖంటూ గాంధీమహాత్సునితో మాఅమా 
దిగ లు "పెట్టుకున్న మొరను కరుణరన 
భరితంగా మనన వినిపించారు 

విదేశీవస్తు బహాప్క్హ్రం కోసం 
“రాట్నము” ఆ"జీ గీతాన్ని రచించారు 
“నిష్ప లేదా నీక శరములేజా 
అన్న మెనా లేక బీద లల్గాడుళుం కును 
సీళాకోకచిలుకలాన నీనుగుడగోతికు?? 
అంటూ వూటకూడు లేని ప్రజకు రాట్న 
మొక శే పిన్ని ధి ఆనీ, స 9 (త్తెయె న 
రాట్న ంఖుద్గరును మాటని వెక్కి_రించటం 
సీగ్ణుమాలిన తీన మనీ "హెచ్చరించారు 

స్వతంత్ర భారత జాతి చిన్నా మెన 
పతాకోత్సవమును శేయం డని వుత్చొవా 
పూరితంగా గీతాలాపన చేసారు 

“ఏర కేసరుల య్యూని రంగూ 

జీళ సేవపల్స తెల్లం రంగూ 

భ క్షలపాకీట పచ్చని రంగూ 

భీడల పెన్నిధి రాటఫు 

అన్ని మతాలకు అన్ని తెగలకూ 

ఆ[్రయమి జండా ఒక నోయ్‌ 


అని జాతీణుంంఆణ ను ఎలలణంగా సం 
భాొపషించారు 
బసవ రాజా బారి ఈదేశభ క్రి గీతాలు 
'తవార పాళస్తారాన్ని పొందట చేశాక, 
వారిని తర్థమ బేళళ క్తులులా దేశానికి 
పరిచయం చేసాయి, 
పసవరాజువారు. ముప్పయి తొమ్మి 
చళ్లలో చీ నూశేళ్ల (బైతుకునూ పండించు 
కొని 
తున బరువు షూయ లేక 
చితికి చివికి డస్సి వాడి 
పికరుపుట్టి పారిపోయి 
ఒకడ ఏకోటలోనా 
పాటపాడుతుందగ నా 
(పాణ ధాటీ మయేగేనా 
పాణథధాటీి మేగుచుండ 
పాట నోట (మానా! 
అని పొడుకుంటూ రాగద్వేషాలకు. అతీ 
తుల, తమ చుంగళ (పడమ్మ, పాపాయి 
లున్న (శ్రీ కేల మల్లి కార్జున స్వామి సన్ని 
ధినే ఆకయింకారు ఆంతికం కు వారికి 
మనశ్శాంతి లభించే చోటు మరొళటి 
యేమున్నది? బసరాజువారు భౌరికంగా 
కనుమర్నుగెన్సా.. చారు నిర్జించిపోయిన 
అక్షరహపా రాజ్ఞ్యల్లో వారి విశిష్ట వ్య కీత్వం 
దీ ప్పెమంత మాతూ దర్శనమిన్తూనే వుం 
టుంది ఆ విజానఫు వెలుగుల దివ్న దీపక్‌ 
రండం భునకు మౌర్డాన్ని నిస్హేశిస్తూ నే 


వుంటుంది. అడి నిత్యిం = అజరామర 
సత్యం/ 
“కవియని కీరిని 
అనీ 


“గాంచుట కన్నను 

ఘన మే మున్నది జగతిన్‌” ₹ 
అని ఆనాడు వారు (వాసీన మాటలు 
ఏనాటీకీ బంగరు మూటత్రే ! 

భావకవి స్మమాట్‌ బసవరాజు చారి 
గీత పాంజాశాలు వారి కీర్తి పరిమళా 
అను ఆనవతరం వెదజల్లుతూ అభిమాను 
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నాయకులు 
_ కవికోకిల శీ మొమింధ్ల రశరామగొడు 


* పదవీమదాంధు.డై పజలను పీడించి 
జాతివిద్రోహియా “నేత యొక 6శం 
నల్ల ధనమ్మున్స కొల్లలుగా దాచి 
చేళ్ళపగతి నిరోధించు నొక (యడ 
దొంగ "బేరమ్ముఅ చోపిడిడారులడ 
కోటికి పడ గతి కోలుకు సాక[డు 
ఆధిళార గుషక్మోవా బధిరు; డె పేదల 
నెత్తురు జాలు నున్మత్తుల దొకండు 
తేవెయీాసీవళ త్తి సమానము డొకండు 
నాయటని వేషము ధరించు నక్క యొకడు 
పలళ్లిపన్లెకు: గ అ "సేకవెన్నె పులు 
నభ్యుదయ వనవాళక శక్త రి యకట! 


ఈ కటీల రాజవీత్రిజ్ఞాల కటఅకును 
జేళ మల్లకల్గాల మె దిక్కు లేని 
పక్షిగామాజా నయ్యయో్య 1! పదవ్రుఆకయి 
నమ్మక ఫు (దోహులైరి మో నాయకులిల 
* రాజకీయఫ్ఫ ఆంవంాడులై నాయకల్‌ 
“పార్టీల మార్చియు పరునలిదంగ 
వదవులకోసము (పాణాలు బలింగొను 
నరరూప కైత్యులు వరలుచుండ 
"వేదిక లెక్కి_యు “పీదల బాధల 
వల్సించు జాంబికల్‌ "పిల్లం మో ఆ 
కొట్టు పేరును జెప్పి గుట్టుగా జేటొక్క. 
కాయ అమ్ముచు కప్పిగంతు లిడ 
(పజలగోడులు తేతు"కేమీ పట్టవన్న 
మొపలికన్నీరూ గార్చిశు వెరాసగాండు 
పలైపభైలో విలసిల్లి |తుళ్గుచుండ 
చక మేతి సాగునో 'జీవబీవ! 
శ గామనియంతల ఘనశార్యముల 6 జెప్ప 
తరముశాదు సుమి! విధాత కాన 
మద ఫ్ర శేన్లులరీతి మశ్తెక్కి తూలుచు 
చెను రెవ్యరును లేక పదిరుచుంద్రు 
పచ్మగా (బతికిన చిచ్చులు రగిలించి 
పగలుట్టి కాటిడు పొము లరరి! 
నిగపట్లగోతము నగుబాటుల చర్నిత 
కట్టి ర్రనమాతో గదుపుచు. [దు 
(= అడే 
నీద వాక్కులల బలకుచు సీతిలేక 
పందికొక్కు చె ముక్కి_6 పరులసొత్తు 
విసపుగడియల జనులు జీనించుచుండ 
గానుజేవఠలు నశించు శాల మె ఫుడ్‌ 


తెలుగువారి కవితా నిర్వచనాలు = నిరూపణలు 


జ తీ కపిలవాయి లింగమూర్తి 





భగవంతుడు భాపనిచ్చి మానవుని 
జంతుకోటినుండి చేరు చే స్టే దానిలో 
అతడు కవిత్వాన్ని సృజించుకొని సాటి 
చారిలో 'వేరుప డ్డాడు చేతాంనికి దర్శ 
నం, శో తానికి [కవణంచలె వాగింది 
యానికి భాషణం సహాజధర్మమయినా. 
అది అందరిలో వికసీంచ లేదుగాబటీ ఎవ 
రిలో విశాగం పొందితే వారు లోకంలో 
కవులౌతున్నారు 


చూడటం ఆందరికి చేతనైనా రం 
గుల్ని స్పష్టంగా చూడటం వస్తువుల్ని 
నిశితం-గా పరిశీలిం ది మంచి వెడ్డలు కని 
"పెట్టడం అందరికి నేతగాదు అలాగే 
మౌటాడ్డంవచ్చినా శళ్చూన్ని జాగ్రత గా 
పరిశీలించి ఏడి ఎక్కడ ఉపయోగిం 
ఇాళలో అండరిశీ తెలియదు శాబట్టి “దర్శ 
నావర్ష్శ నాచ్శాదరూథోలో కే క విస్మృత 
అని లాతుణిశా బార్యుడం వైష్ళాడు, 
ఈ నిర్వచనాన్ని తిర శేసి చెబి త్తే 
“చూచినదాన్ని చక్కగా వి డ మరి చి 
శాబికే అడి కవిత చూతుంది ఆయే ఆధి 
(సాయం 'కేలుతుంది చాల్సీకి (శాం చపత్నీ 
వియోగాన్ని చర్భుచతువులతోను శరా 
ముని చరితను మసళ్చతునుతోను పరికిం 
వాడు _పరికించిన దాన్ని సమక్త మైన 

ఖద 


భాషలో చెప్పాడు శాబట్టి నువో కమి - 


అయినాడు, ఆందువల్ల ఎవడు తానుదర్శిం 
చినదాన్ని ధ్వనిపూర్వకంగా కచిత్య 
వంతంగా వెప్పగలడో వాడే కవి అని 
వె అతణశారుని ఆభి ప్రాయం 


వాక్కు (అవ్మాస్వరూపం శాబ ట్టి 
దాని మాహాత్మ్యం ఎంతగొప్పదో వేరుగా 
చెప్పనక్కర లేదు, 


చక్కగా జాచి పలికిన శబ్ద మైన 
సురఖియై నోరు కోరిక ల్లురియః గాని 


యెకగకుండుగ బల్క్‌ న స్వరముగూడో 
వ్మ్మతుళలె జంపు నది తన శతు వగుచు 

అని అక్షణకారు అన్నారు వాక్కు 
ఇంశ మహాత్యం గలది కనుక శాస్త్ర 
శారుల తన్ఫ్మూఅక మైన కవిత్వానికి కళ 
ల్లో ఆగ్రస్థాన మిచ్చారు, ఆ ౦ తేగాళ 
అది పర మేళ్వరుని ఆరాధనలో ఒక విశేష. 
మని దానితో ముక్సినిగూడా పొంద 
వచ్చు నని "సెలవిచ్చారు 

భర్తృవారి విద్వత్సద్ద తిని చెబుతూ 
“సుకవితా యద్వ స్రీ రాజ్యేన కింక సిఅని 
చెప్పింది చాల దనుళోొని ఆ(పశారణాన్ని 
“జయంతి తే సుకృతినో రసనిద్ధాః క వీళ్వే 
రాశి ఆని వారి కమర త్వొన్ని నిరూపిస్తూ 
ముగి చే ఆతరువాత వచ్చిన ఆనందవర్హ 
నుడం “అపానే జావ్య సంసాశే కవి రేవ 
'ప్రజాపతిబి అని అతానిని బ్రవ్మాచే వేసి 
జేశాడు 


అయితే లాత్నణికలశే ఇత గా 
మన్నింపబడిన కవిత్వం ఏలా ఉంటుంది? 
ఎందులో ఉంటుంది! అంెట డాన్ని పర 
(వ్యా తత్వంవలె సూటిగా చెప్పట ౦ 
కష్ట మే తత్వశ్యా స్తం ఇతి ఆశే 
వాచ్యంతోగాక “నప్రసేత్తి పూర్వకం గా 
పరత త్వాన్ని చూపినట్లు దాన్నిగూడా 
శచారాలంశారగుణరీతి వృ త్వా దు లో 
ద థి ల పనీ య 
ఇది గాదు ఇదిగాదు ఆని పరివారించి 
చూపవల సే ఊంటుందితిప్ప (పత్యకుంగా 
యిది అని చూపటంకషం శాని పకృ 

టె 
తిలోే దృశ్యమొన జగ తంతా పర మేళ్వర 
అలి 

విభూరతియే అయి ట్ల వాబణ్బయంలోని 
శ బ్రార్గజాలముతా కవితావావాకంగా సే 
ఈంటుంది 

అసలైన కవిత్వాన్ని గణించి విశ్వ 
నాథుడు వాక్యం రసాళ్ళిక ౦ శా వ్య a 
అని ని ర్వ చి స్తే జగన్నాథుడు 
ఇాక్యంవర కెందు కని “రమణీయార్థ పతి 


నమాలోచన 


పూదకః ళబ్దః శావ్యం” అని దాన్ని 
మరో మెట్టు దించాడు, ఇక ఈ నాటి 
వొరో శబ్లంవర కెందు కని శేశలం ఆతు 
రాలే నిలువుగా ఒకదాని (కిద ఒక టి 
"పేక్షి దాన్ని మహేశ విశ్వం కండ వెలా 
మణి చేస్తున్నారు 

మానవుల్లో అకురాస్యత పెరిగిన 
కొద్దీ కవిశారంగంలో ఈ అయోమయ 
స్ధితి ముడిరిపోతుంది (పా-వీనుల- కవిత్వం 
పాపాణపాకంలోే ఉండి తరువాతి వారికీ 
శతెలియకండా పోతుంటే ఆధునికలదీ 
అయోమయత్వంతో, అపళబ్ద మయమె 
అర్థం గానం డా పోతుంది, ఒ కూ క 
పుడు తండి ెదురు తిరిగే తుంటరిలాగ 
'వానీనవారి బంతులం 'వాసినవారికే సమ 
న్య్వయం గానం డాకా ణా ఉంటాయి 
శాబట్టి లాకుణివలు గావన్నా కవ్లులెనా 
కవిత్వాన్ని ఏలా నిర్వచించారో ఏవి 
ధంగా నిరూపించారో తెలిపితే 'పారంభ 
కుఅకు కొంత ఉపయోగకరంగా ఉంటుం 
దనే ఉద్దేశంతో కొన్ని నిర్వచ నాటో 
వ్యాసంలో చ్యూపుతున్నాను 

భారతకవ్లుల్లో అద్వితీయ్యుడైన కవి 
(బ్రహ్మ నిర్వచనోత్తర శామాయ ణంలో 
“లలిత పదవ్భాద్య పద్యం 
బులను క థార్భంబు పూర్వపరఘటికం బి 
అలతియలతి తునియల కా 
వాళ సంధిం చినవిధంబునవురగవలయున్‌ ? 

అంటాడు, వక్త వ్యాంళం పూర్వాప 
రాలు చెడవండా లలిత ఫజాలలో 
చిన్నచిన్న వాక్యాలతో సాగిపోవా అని 
ఆతనిమతే౦, ఈనిర్వచనంలో తారకా 6 
గమనించ దగిండి శావాళధ్వని కక 
వాకథ్వనివలె వాృాస్వాలతో ఆరంభ మె 
దీర దీరాలథో అంత హాతుంధిశాబట్టి కవి 
త్వంగూ డా ఆవిధంగా చిన్నచిన్న పదా 
అతో గూడిన వాశ్యాలతో ఆరంభమె 
పారకని చిధరకు గంఖీరమైన మహానిష 
యం మైఫు నడిపించుకుపోవా ఇని, 
కావాళ ప్రభో ధాత్మక మైన వాడ్య౦ 


బానీయ సాంస్కృతిక వక్షువ। తిక 


గాబట్టి కవిత్వంగూ?డా ఆవిధంగా (శజో 
ధాత్మకమెన ధ్వనితో ఉండాలని 
తిక్కనగారియఫి పాయ్మమైన త్రీ లక్షణం 
ధ్వనిస్తుంది 

కవితరయం సరసన నిలువక న్నా 
నన్నెచోడుని కమార సంభవం తెలుగులో 
తొలి పబంధమని బాలా మ ౦ ది అభి 
పాయం అతడు 


ముదమున సక్కవిశాచ్యము 
నదరగ విలుశానిపట్టి నమ్మును పరహృ 
ద్భిదమై తలయూాపీంపని 
చ 
యది శావ్య మె యలరి పటినదియున్‌ 
లు 
శర మే? 


అని (పశ్నించాడు, ఇత డెంతెనా 
రాజాగదా రాజసం చాగదు మరి, తేనకు 
తగినట్లు కవిత్వాన్ని బాణంతో పోల్చాడు, 
ఎదుటివాని గుండెకు తాకనవు డావిలు 
శాడు విడిచింది బొణంగాదు, పలుశాడు 
వొనిధి కవిత్వంళాదు అంటాడు, కవి 
చెప్పే మాట వినేశానికి గు 0 డెక౦ంథ 
నూటిగా నాటాలని యితని అఖ్మఫాయం, 
ఇతని తరువాత చెప్ప దగివవారిళో 
గురువు అఘువుచేనీ వంచించివంచించి 
లఘువు గురువుజేనీ లాగిలాగి 
కవిత జెష్ప్రనట్రి కవిగులామును బట్టి 
ముక్కు_గోయ వలయు తొక్కిపట్లి 
అ నే ఇాట్లువు చెప్పినకవి యెవరో 
చాటుగా నే ఉండిపోయాడు ఇళడు 
జొంథ ఉగ వాదిగా కనిపిస్తాడు పాపం! 
అపళబ్దక విత వీంటూవింటూ ఎంత విసీగి 
పోయాడో మరి, పదతూడోో శ తాబ్బంలో 
కనసొటి వారందరిచేత చ కున అని 
సించుకొన్న జక్ళు_న . 
ప్రతిపద్యము చోద్యమాగా 
కృతి జెప్పిననొప్పు గాక ఖీతి నొకపద్యం 
బతిమూఢ్లు డైన చతురత 
వ్రతిపాదింప డె ఘుణాత్సర న్యాయ 
ముగన్‌ , 


'తతిమాటలో వీదోఓకవితాఛాయ ఊం 
ఢాలిగాని నూటికోమాటలాో ఉంటే 
ఏలా? ఎంతఘమాఢుుడనా యభుణాకుర 
న్యాయం గా, ఎప్పుడో ఒకప్పుడు వాళ్ళా 
తుఠ్యాన్ని కనభరుస్తూ నే ఉంటాడ్లుగడా 
అందువస్లి చాతుర్యం భేని కని, చాత 
ఫఘృణాతుళా లే అంటాడు. 
ఇక వీరిని విడిచి (థ్రబంథయా? లోకి 
వ సే మాధయగాగి మల్లన 
శెప్పవ లె కఖ్లిత రసములు 
చిప్పిల నఫ్పప్పృ భళి భళీ! యన, తేదో 
యెఫ్నుడు జెప్పక యాండుట 
యొస్వు సుమి! నుకవి యెంత 
లేుచికళ్ణా డొకో 
అనిగ్హెసలహో యిస్తాడు కవిళ్వం్య బి లే 
రసంచివ్చి లే అట్టుచెప్పాలి, లేప ౦ cc 
నోరెత్తకండా ఉండటమే మంఛిడని 


యితని అభి ప్రాయం, అది నిజమే, ఎందు 
కం కే? 


నాక విత్వ మధర్మాయ 
మృతయే దండ నాయచ 
హక విత్వం పున స్ఫాళా 
నతి మాహు ర్మనీషి ణః, 

అని లతీణ శారులముత౦, కవిత్వం 
ఇెప్పకపోతే నమునల్నెవరూ నిందించరు 
గాని కకవిత్వం వెలి తేమ్మాతం మౌనరు, 

'శ్రబంథయు గాని కంతకూ పెద్ద వాడు 
ెద్దవశాబట్టి ఆయ న “పూత మెరుంగు 
లున్‌ పనీడిపూప 'చెడంసలుజూఫునట్టివా 
కైతల్లు _- ఆని _పె మెరుగుల కనిత్నాన్ని 
నిరనీన్తూ శౌస్పిన లక్షణం చాలా "పెద్దగా 
ఉంది, ఆయన కవిత్వం అనేది 
ఘనతరఘూర్థరీ కచయు 

గ క్రియగాఢము గాక (డావిడీ 
స్పవగతి 'తేటగాక యర 

ఇాటగ నాం|థవధూటిీనీ జ్చెఫుం 
జనుగ వవోలె గూఢమును 

జాటుదనంబును గాక యుండ తె 


కీ పం చలి కు. రా 


అని ఆగిటాడు, పడ్యక విత్వంలో యతి 
షాంసల, గంధరగోళుంన్లల్ల కొంత అనర్థత 
తప్పదనుక న్నా యతిఫాాసలే గాధ్లు గళ 
నియమం కూడా విడిచిపెట్టిన యీ నాటి 
వచన కనితాసంకల్లగాలుగాడ కొన్ని 
పెఖతణాని కడాహారణ (షాయుంగా 
రావటం శో శ్వనీథుం గా అనిపిస్తుందా 

(పబంథ యుగంనుండి పురుషులతో 
పాటు శ్రీనాడా కవితా రంగంలో 
కాలు పెట్టారు. వారిలో మొ ద టి ప్రై న 
మొల్ల 
"తేనెనోక్షనోరు తీ యనయగురీతి 
తోనయర్థ మెల్ల దోపవండ 
గవా ఫళబ్బములను గరాక్సి న కావ్య మ్ము 
మూగ, వెవిటీవారి మ్యూచ ఏ టగును, 

అని చెబుతుంది, లేని తాక గా నీ 
నోరంతా ఏలాతీపితో నిండిపోతుందో 
కవిత్వం గూడా ఆవిధంగా చెవికి సోక 
టమే ఆలస్యం, సృదయనుంతా దాని 
మాధుర్యంతో నిండిపో వారి కాని పాం 
డిళ్య (పదర్శనానికి శాన్యాన్ని గూఢ 
ళబ్ఞాఅలో కూర్చి తే అది మాగ చెవిటి 
వారి సంభాషణ అవుతుంది, 
వాడేం చెబుతున్నాడో వీజేం అర్థం వేని 
కంటు న్నాడో తెలియకుండా పోతుంది, 
అనిఆఅంటుంది, ఈ కవయి (న్రీమతల్లి వాడిన 
గూఢ శబ్దం గమనింప ద్రగింది, (అనీర్ల 
ఎకి ఎజ్జి నాదుల రామాయణాలు కాల 
(పవాహంలో నిలువక పోవటానికి ఈమె 
కృతి నిలుళటూనికి యిదొకశారణ మాతుం 
డేమో' ఇక ఈ పబంథ యుగానికి చివ 
రన నిలిచిన రగు నాథుడు, 
చెప్పవ లె కప్వుఠంబులు 
వప్పలుగా౬ బోనీనట్లు వంకమ+పె పె 
గుప్పీన్నకియ వికిపొట్టము 
వివ్పినగతి ఘుమ్మునన్‌. కవిత్వమ్యూ సభలన్‌ , 

అని సెఅవిస్తాడు, ఈ పద్యంలోని 
ఈయన ఉపమాన సామ గి గమనింప 


దగింది, కర్ఫూరం కప్పలుగా పోస్తే 


*నుభ వంలోకీ వచ్చి ఆక్క బేం మిగల 
వండా పోతుంది, ఉ లృమక విత్వం 
భాడా ఆలాగే సభలో వినిపించిన పుడు 
దానిలోని 'సరసత్వం అందరి కవగతమె 
వవికేమి మిగలకండా ఆంకే యిదిమనం 
నరి అనుభవమున్న ట్లయిపోవాలి గాని 
సీంధుర రాజగమనాధ మ్మిల్ల బంధంబు 
సహజ గంధం” బన్నట్లు-గా అది స్పెపలు 
కేసు క్రిందికి దిగ కూడదు, ఆలాగయిన పు 
"జంత సవాదయు దైనా ట్య్యూూబ్బులెటు 
గాక తప్పదని కంకుము గుప్పినఫు జెదుటి 
వారి ముఖం రాగరంజిత మె ఉల్లాసంతో 
ఎలా మెరిని పోతుందో కవిత్వం విన్న 
పుడు గూడా వారి వూఖం అలా కావా 
అని పిరిపాట్లం విప్పగానే డానిపరిమళం 
అక్కడున్న చారికల్లా మనంచూప కుం 
డా నే ఏవిధంగా ఆందిపోతుందో కవి 
త్వం గుబాళింపు గూడా ఆవిధంగా 
అందిపోవాలఅని స్ఫురిస్తుంది, ఇక యిందు 
లోని విరపాట్లాన్ని గమనించండి, పదాలు 
విరులై తే ఛందం వాటిని పొట్లం గై 
ఆకలు గాబట్టి పూవు శేవిధంగా నలగ 
వండ బాట్లంక ఓ తమో కవిత్వంగా డా 
ఆలా శబ్దరూపం చెడకండా కూ ర్చాల నే 
ధ్వని ఆపొట్లంలో ఉంది లేదంఘే_ 


కిదుకుచుఅలతుణ మెటుగక 

గుదుకు నువడి (ప్రాసనియతి గూడళ 
మిన్నుళ. 

వెదుకచు పదసంధుఅ జెడ 

నదుకుచు నదికవిత జెప్పనతడున్‌ కవియ్‌? 


ఆని కవితాఖనూచులనుగతించి మరో 
బాటు కారుడు దళ్ని స్తాడు, చెనకటి 
కొళాయన వాకలికి సెనగలిచ్చి "లెక్క 
ఫుస్లకంలో “చాకలి చర్వికి చనిగెలు 
చో'తెడు” అని (వానికొన్నాడట, దానిని 
ఖీ విద్యావంతుడు చూచి? యి జేమయా 
ఇట్లా[(వాశావు ” అంశే ఎలా్రా స్టేఏం* 
లెక్కు_లో మనసో లెడు మనకన్నాయా 
లేదా? అన్నాడట, ఇప్పటి కవివమా 
రులు నాడ ఈలాగే నాభ్గా వాన్ని 


చేశ (పజఅముంసే పెడుతున్నాను, దాని 
ఉద్దేశం నెరవేరుతుంది గడా! భామ 
ఏలా ఉంటె ఏం అనువంటున్నారు తేప్ప 
దానివిషయమె శ్రద్ధ చూపటం లేదు. 
ఇక ఈనిర్వచ నాలనటుంచి కొన్ని నికా 
పణలుగూ డా చూపిస్తాను, గమనించండి, 
మనపద్యాఅన్నీ చతు స్పాత్తులుః 
వానిలో మ త్తే కొలు శార్హూలాలు గూడా 
ఉన్నాయి గాబట్టి చానినా ధారం గా 
చేసికొని కనిరాజ శిఖామణి 
పదబంధంబుల నగ్గలించి బుధళ 
బె థొకియె సద్దుణా 
స్పదమె దుష.* వి వృాత్సరోరువహాములన్‌ 
భంబింపఫుచున్‌ భూరిస 
మ్ముదలీఅన్‌ విలసీల్లి సత్కృతి జగ 
న్నా (ప భొవంబునన్‌ 
మదనాగంబును బోలె 'రాఅవలదా 
మారెందు శేపండగన్‌, 


అంటాడు, పద్యం చక్క్ల-గా ఎదురు 
'లేవం7ా మదగజంవలె ఉండాలని అతని 
భావం ₹ాచానికిత్‌గినట్టు ప ద్యంగాడా 
ఆతడు మత్తేభాన్నీ గమనించటం యిం 
దులో మరో విశేషం ఈయన్ని చూచి 
"పెదపాటి జగన, 
పదలాలీత్యము వర్షకుద్ది యును జ్‌ 
ప్రెస్ర్య్యుమున్‌ మంగళా, 
స్పదభావంబును రాజయోగ్యతయు దో 
వన్ఫూ ర్తి రాహీత్యమున్‌ 
'సదలంకార విశేషమున్‌ గలిగి 
విశ్వ పాణ సౌభాగ్య సం 
పదతో తేజియు బోలె శాలవలదా 
పద్యంబు హృద్యస్థితిన్‌ , 
ఆనిశెప్పాడు ఆతడు రాజై నందుకు 
పద్యానికి తానెక్కే_ ఏనుగును పోలిక 
తీనీవంటే ఈకవి తా నెక్కే గజ్జాన్ని 
తీనుకన్నాడను కోవాలి, ఆయితే ఏను 
పైనా గుజ్బమైనా కొచీవాడు కుభఖఅత్ష్న 
ణాలు చూచే కొంటాడుగా బట్టి కవిత్వం 
గూడా సలక్షణంగా ఉంటేనే బుధు 
లాదరిస్తారని దీని తశాళ్పర్యం। ఇకకవి 


సమాలోచన 


సార్వభౌమ్ముడెన శీగాథుడు కవి 
త్వాన్ని జంతువుల తో-గాక, 


సంభూ తార్ధక స్థాగ్శమై 
ఖ్యాతంబె బుధథవ్భాద్యమంగ ళ కవిం 
(దా బార్య సం సేవ్య మె 
యా తౌ రార్క_ సు ధాంకు వై కవుల జూ 
శాకల్పము యొబ్బుడున్‌ 
జ్యోతిళ్నకము వోలె _గాలవలదా 
సాంపార శావ్యంబిలన్‌, 


అని రాశి చకంంతో పోల్చాడు, 

“విశ్వ శేయః కావ్యమ్‌' అని నన్నయ గారి 
సూత్రం గాబట్టి లో శాని శి చేయా 
న్నిచ్చే శావ్యాన్ని శీనాథుడు శింకు 
మారచ।క్షంతో పోల్చటం సర్వదా సమం 
జుసం, ఈనాడు మన మెంత యింగ్లీషు 
చదువుజన్నా రాశిఫలాలు చూచుకుం 
టూెనీ ఉఊన్నాంగదా! ఆలాగే కవిత్వం 
గూడా మానవ జీవితానికి భావిదర్శ 
కంగా ఉండాలని యిందలి భావధ్యని, 
శ్రీనాధుని తరవాత పజీనో శ తాబ్బయ 
వాడైన పెదపాటి సోమన 


ఉదయ పాణ వివోరమె విపాతవ 
క్లోద్య గ్వెభ క్రియా 
సదనం బి 'సదలంకృతి (పభవమె 
'సడ్వి (క్ర మౌవాసమై 
ఏడి: ర్థాకర్నమై (పసన్నపదమె 
స్పదమె రాజును బోలె 'రాఅవలదా 
పదంబు వాదం సితిన్‌, 
లస అ లీఫ్‌ 
అంటాడు, పద్యం రాజులా ఉండాలని 
యితని అభి పొయంగాని లాతణిక లం 
దరూ శావ్యాన్ని శాం తౌసమ్మితీం-గా 
అందువల్ల శాబోలు 
ఈ తరువాత వ్నాడెన పౌం్తఢకవి వల్లన 


అంగీక రించారు. 


'సౌరభ్యంబును బంధవాతురి తగన్‌ 
శయ్యా చమత్కార శృం 
-గారంబుల్‌ వివిధార్థమి.ల్‌ సరస సాం 
గెత్యంబు 'నానాక శె 


జాతీయ, సాంస్కృతిక వశ్‌వ (తిక 


పారీణత్వము మంజు వాగ్విభవమున్‌ 
పాంబాలరీలతిన్‌ దగన్‌ 


యును బోలె గాల వలదా 
వరి ౧పకావ్యంబులన్‌ , 
వా 


వార, శీ 
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అంటాడు, పద్యంక ళాపారీణక్వం గలిగి 
వార స్తీ స్తివలె ఉండాలని యితని మతం, 
అయి లే ఈతడు పౌంఢుడు గాబట్టి వార 
శ్రీల ఉండాలంసే యితని పిమ్మటి 
వాడైన బుడైవూడి "పెద్దయ్య. 
లక్షణయు క్ష మె కనద 

లంక్ఫతితో నతులార్థ సంగహో 
ద్వీమణగల్లి భర్తపను 

దీర్షయశళంబును గల్ల జేయుచున్‌ 
దవత తోడుతన్‌- వినిన 

దారిత కల్మష మై పతివ్రతా 
బ్ఞాకీయనంగ నొప్పవల 

దా కృతిశాంత సభాంతరంబులన్‌ , 


అని శావ్యకాంత వారశాంత గా గాక 
కలళాంతవలెచే ఉం డాలంటాడు, అల్ల 
సాని "పెద్దననాటి నుండి కూడా కావ్యా 
నికి భల సద్భృశత్వ మే ఎక్కువగా 
కనిపిస్తుంది, అయితే ఈ నిరూపణలన్నీ 
ఆయాకవులు రూఢికోలేక చమత్కారా 
నికో లాంగిపోయి వేసినప్పటికీ వారు 
తమతీమ నిరూపణల్లో వాడిన విశేషణా 
లన్నీ జ్వాగత శా పరిశీలిస్తే పాఠకునికి 
చాలావర క ప్రత్యేక ంగా కేవిశాలక్షుణం 
చదువుకోని లోటు తీరే ఆవ కాళండంది, 
శాబట్టి (పాథమికశైన కవికమారులు 
ప్రత్యేకంగా లక్షణ శాస్త్రాలు చదువ 
కున్నా ఆయా కావ్యాల్లో కవులు చెప్పిన 
వేసిన నిరూపణలు, కుకవి 
నిందలైనా శ్రద్ధగా అధ్యయనం ఇే స్టే 
తమలోపాలను తెలిసికొని సరిదిద్దువ నే 
అవశాళంటాంది, 


నిర్వచనాలు, 


00000 


తెలుగువారు. (పాక్ళత భాదను వ 


(గతసంచిక తరువాయి 


= శ్రీ వెలుదండ నిత్యానంద రావు, 








“నేటికి సరి గా 59 ఏళ్ళ క్రింద తిరు 
పతి జేంకట క వులపభంజనం (ప్రబలంగా 
వీచినది, వీరు తొక్కని సంస్థానము, 
పౌందనిసన్మానమూ లేదని చెప్పవచ్చును, 
అయితే వీరి ధాటికి ఎదురు జబ్బచరచి 
నిలబడింది చాకు తెలినినంతవరక కొప్పర 
కవులు, ఆఅత్మహరు సంస్థానక వులు శ్రీ తిరు 
మల బుక్క_పత్తన కవితార్శిక (శ్రీని 
వాసాచార్యులు, మాత్రమే, డశీనివాసా 
చార్యులు పిన్నవయసున చ (పాక్ళత 
గాథా నిర్మాణకుశలులై విలనిల్లిరి, వీరు 15 
వ ఏట విరచించిన గాథలను మచ్చున 
కొక్కు_టి చొప్పున చూెపిదను, 


పాకృతం = 

ఇమవా భువణ రకా దకిణం కింవిబేవం 

వసగిరి సరిలగ్గం వే అవీహీసు మగ్గం 

దుహీణ గుహీణ మోహా మేలబందాగఇంద 

ప్పహుడి సురకిరీడు గ ట్లపావీఢ నుజ్జం॥ 
ఇది మాలిసీ వృర్త౫ ఇములు కల్లియు 

న్నది, 

శారసేని _ 

పదణీ సరాసది సుఆదీ 

కలో రంణి నిహీ అద అణ్జోవాం | 

బణద జణదా దవత్సం 

రత ఉణే వారిప అంస ఛాహీ ఏ, 

మౌగధి _ 

ణవహాలాయ అంళలు యిలే (వలిదేశ) 

కుకు మౌమి ళకళల విశలభా | 

శులయే శిలిళహ చలణళ 

లోయోవివాలది అమ్మా మౌణళదు లే ఛే॥ 


సఒవ్చాచి _ 
వ! 


్ప సమర నే జూ 
రున ey అమ మ్మ కేరవనగిరిపతినో। 
పాతతలం -హెట్టిక తే 
సువేన కిస నళుచ్చ యేవి అపుటాచేతి ॥ 


ఇది (పాసరహీత మైన కందపద్యంలా 
వున్నది, సంస్కృతమున చివరి పొదాం 
తమునందు గురువు ఉండవ లెనను ఛందో 
నియమము విధిగా పాటించ నవసరము 
లేడు, దీని ననుసరించియే కాబోలు, పె 
దానిలో చివరి పొదము లఘువుతోడ 
ముగిసీనది, 
చుళికాపెళాచి క్‌ 
పసతసుల నిశల మవట 
ట్రిత సతమఖమని మలీచి మచ్చక తా। 
ఫ్య సఖ పతనఖ సోఫా 
కంకం అనువాలతి చలధికత 'సంకం,॥ 
అప్టభ ౦ళము ;_ 
క 1 ఉంభవ 
సీరివాస సుహీ, ససాఅర్మగహిద 
నీరివాస పంచరదణం 
థుది ఆయపదేదిణిరబహీ, సే ఊ॥ 

జె ప్రాకృత గాథలన్నింటి యందును 
"తెలుగు కంద పద్యంలో ఉన్నటులే 
ఆరవగణము మొతము “*జగణము లేదొ 
నఠలము అయియున్నది, 6 

సమ్మ గాం ధక సాహిత్యం = 12లో 
అకద ఇచే పేరుగల మరియొకని వస్తా 
వించిరి. బహుళః వారు పుట్టిన సంవ 
త్సర వ్యత్యాసము వలన వీరి తాతగారె 
యుండవచ్చునని భావించవచ్చును,వీరిని 
ఆర్ముద పేర్కొనలేదు, 

ఆధునివలలో _కొందరు (ప్రాకృత 
భాసాకోవిదులై “గాథాస_ప్టళతి” 
ద్రీకరించుటప కలములు పటం, ఈ ఘట్టి 
లమ్మీనరసింహం గారు, దిగును ర్తి ఫీశా 
రామస్వామిగారు మున్నగువారు. అయి కే 
శ్రీ రాళ్ళపల్లి అనంతకృష్ణ శర్మగారు 
మాత్రమే సంవూర్షముణా నాంధ్రీకరింప 
గల్లిరి, శ శర్మ గాళు ఆల్ఫెక్ట్‌ వీబరు 
పరిష్క_రించిన (ప్రతినే (ప్రామాణిక 


నాం 
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ముగా ₹కొనిరి, ఆలతి అలతి పదము 
అలో ఆమోఘమెన అర్హమును ఇమిడిం 
చిన (పతిభావంతులు వీరు, “ఈ బార్హముల 
సంయమము, భావముల ఆర్జవము, ఆడ్డు 
లేని సవాజధారయు” తెనిగించి నపుడు 
పవాటికి భంగము కల్పనీ యక్క, తెలుగు 
నుడిశార విశేషములు వెడనీయక ఆట 
వెలది 'తేటగీక కందములలో నే సంపూ 
నము ఖా 785 గాథఅను 1964లో ఆంధ 
సారస్వత పరిషత్‌ తరఫున 'పశటించిరి, 
వీరి 'సష్టళతినిగూర్చి కొన్ని విశేషములు 
110.70 “సమీొలోేచని లో శ్రీ కశే 
వరపు వెంకట రామయ్య గారు శాసిరి 
వారు దానిలో పేర నని పద్యము 
లను సేనిట ఉదావారింతును. 

ఊరినిండ వయనుజారు, (పొయము, నూరు 
సలి మగండు నవనసంతి వేళ 
'పాతీకల్లు గలదు చేతిలో చెడి పెగా 
వఅదు _ శాని వావవలయు నేమి? 


అని అనాయిక తీసళో తాను మథన 
పడుతుంది, చివరకు 


ఆమ్మ ! తేలుకుటి నని చేతఅను వీచు 
చిన్న చానిబట్రి జోలులు జాం 

౬ 
అదిగొ! మగనికనుఅఎదుట ేకొంచుబో 
యుడజరు జార చెద్యానిల్లు నేర॥ 


అనాయిక నికహోనలమున బడీ న 
పోకముండజే ఇెలిక త్రెఅతో గూడిమగని 
కళ్ళలో శారం గొటి జూరునిలు చేరు 

లు Mm 
తుంది, 


మలీనచిత్తు డైన ఎ.రిదికి నిల్లాలు 
చిన్ననవ్వుదోపం శెప్పుచుండు 
రాము వెంటదరుగ సౌమ్మిత్రిచరితంబు 
నోడమిద (వానీకొన్న దాని ॥ 
తల్లిలాంటి తఈనసె నే వోహం(ప్రళటిం 
శిన ఆ మరదిని చీవాట్లు "పెట్టక నవ్వు 
దోప నుందలించుచున్నది వడి-నె, 
రమ్య మైనరూఫు రమణుడు లే డూర 
చప్టీద రిక ము, పెద్ద వీథి నిల్టు 


పరువమెన వయక్సుఖారుగింటీరం కెంత 

మైన జెడదు చూడు బాన నడత॥ 
గాథాకవ్రులు ఈ పద్యంలో పొరుగింటి 
రంవ వలన కలిగే లాభాలను గూర్చి 
చెప్పారు, 


గాథాస ప్పళతిలోని ఆచ్చ తెనుగు పద 
ముఅను కెలికి దీసీ (శ్రీ) తిరుమల రాను 
చంద 1948 మార్చి భారతిలో ప్రకటిం 


శిరి. దీనినే వారు T$lUgu words 
in Gatha Sapthasathi- 
Summary of papers Inter- 
national Orientatists Con- 


ference - New Delhi లో 
1965 లో చదివి పండితే పళంసఅ నందు 
కున్నారు, 


శ పీ ఎస్‌ శా న్త్రీగారు జనవరి 
1965 ఆంధ పడేశ్‌ మాసపత్రికలో 
జోఆ నిలో తెలుగుపదాలు అనవాాసము 
(వానీరి, దానినుండి కొన్ని తెలసుకొం 
దోహా, 


వూువా అంద ౦ = ఊఖమాు యొక్క 
అందమూ 1.10 
మాన ఇల్లా == మోసము Xల్లిన ఇల్లాలు 
134 


కద్ధ = గోడ (వద్యము) 1.85 


గర=గుతి (పండ్ల గుత్తి 108 
ళు వాని ౧ ఎనీ 
చోజంజ చోద్యం 56 
చ 
ఇత్యాదులు, 


బ్రహ్మశ్రీ) జేటూరి పభథాళర శాస్త్రీ 
గారు సుప్రసిద్ద వార్మితిక పరిశోధకలు, 
పీరు ఎన్నియో 'వాళ్ళత శాసనమాఅను 
చదివి అందరికి చెల్లడి చేసిరి, కొన్నిగా 
థలు వారి వ్యాసములలో అనువాద 
రూపముగా ఈ దావ్భృాఠతము లే నమిం 
'వభాకరళ్శాన్తి. గారు గాథాస ప్పళతీని 
పూర్తిగా అనువదించి (పచురించ లేదు, 


జాచిజొట్ల వభాకర శా స్త్రేగాథను 
వీరరాఘవ కా స్త్రీగారున కలిని మూడు 


నమాలోచన 


వందల గాథలను, వాస్‌ రెడ్డి వెంకట 
సుబ్బయ్య శారు గా థామృత మను “పీర 
మరియొక మూడువఅదల గాథ అను, 
రాళ్ళపల్లిని అనుసరించి తిరుమల వెం 
కటాణార్యు లం కొన్ని గాథలను అనువ 
డిం-చిరి, 8 

తిరుమల రామచం[ద'పాకృత భాసా 
చరితిను ఈ 'సం॥ము ఆంధ (పజేళ్‌ 
సాహిత్య అకాడమి వారు ఆవిహ్క_ 
రించీనట్లు వారి నివేదిక వలన తెలియు 
చున్నది,9 

శ కోనల సంపత్కు_మా రాణార్యులు 
“మధుర గాథ” అను పేర గా థాస ప్తళతిని 
గాథౌళ తెగా ననువదించీరి, ఆట వెలను 
లలో నల్ల బడిన ఈ కావ్యమూలో నీ కొన్ని 
గాథలను స్పృశించెదము, 


“ఇచటనే పరుందు,నిచ్చట మాయ ర 
పరిజనమ్మూ అచట, పాంథ! వినుము 
ర్యాతి కనులు శానరానివాడవు, నాడు 
పడకమోడ నీవు పడప మోయి ! 


ఇటునంటీజే మరియొక (పనిద్ధ పద్యమాను 
భట్టు మూర్తి నరసభూపాలీంయములో 
సన్ని ధానము వారు ఊఉదావారించారు. 
“ఇచట మాయ త్త పండు చేనిటపరుందు 
పగట నేలెన్సగని గురు పటుకోనుము 
భ్‌ అతో ళు 
ఓనిశాంథుడ! పాంథుడ యొస్పుదప్పి 
పడవీమో మౌదూమంచాల పని తేయిి10 
మరియొక టీ, 
అదరు చామ "సేతమా! నీదునూచన 
చేత పీయుడు వచ్చి జేరెనేని 
తరుచు? మరినిన్ను తెరచుదుు, వడికన్ను 
మూసీ (పీయుని జూతునోన్తి నిజము 
దీనిసే జా! ముదిగొండ శివ్యపసాద్‌ 


తమ అమృత వాహిని నవలలో వచన 
కవితారూపంలో రచించిరి,1 2 


జూాత్తీంయ సాంస్కృతిక వత్నవ (కీ క్ర 


ఎడమ కన్ను అదరుతుంది _ 
ఏమిటీ కుభ సంకేతం 
ప్రియుడు తిరిగివస్తాడని = 
(పోషీత పతికవ నూచన 
అతడు నిజంగావ స్టే _ 
హర్ష తో వడికన్నును 
మూానీ జేసి ఎడమకంట _ 
ముద్దుల నుగ నిని చూస్తా 
భావకవితా వ్యవస్థాపనలలో కొక 
డైన వ్యాలీ ఈల్లారృజ్ఞ ల శివశంకర 
శా నీనర్యులక ప్రాక్ళరఠి భామ కొట్టిక 
పిండి, పాళీభాపనుండి చొద్ధ జాతక కథ 
అను తెేనిగించిరి.7 
ఎందరో మహానుభావులు ప్రాకృత 
భౌవను సేవించిరి. ఇక్కడికే వ్యాసము 
నుదీర్గ మైనది. కనుక. చారి సందరిని 
"పీర్కొనుట సాధ్యము శా అేదు, 
ఇతిళమ్‌ 
ఆధార ౫ ం౦థములు :... 
1. సమగాంథ సాహిత్యము. 1-ఆత్మద, 
బీ. ఆంధ్రుల సాంఘిక చర్మిత్ర _ చి. ఎన్‌, 
కాం 
8, ఆంధ(పతాపర్ముద యశోభూ పణం, 
శ చలము చర్ల 'రంశాచార్యుఅ ఆను 
వాదం, [సాహిత్య కసుమొంజలి _ ఈ 
యాణ్ణి వేంకట వీరరాఘవా చార్యుల 
ఫీ$క "పీజీ 58.59) 
4, సమగాంథ సాహీక్యము_ ఆరుద 
5, “భారతి? ఆక్టోబర్‌? 79. 
6 శీ తిరునుల బుక్కప ర్తన కవితా 
ర్కిక నింహాచార్యుఅ చిజుపొ క్ర ములు, 
7. జొద్దజాతకకథలు _ తల్లావ జ అ, 
వ శతక వాబ్బు యను _ క గోపాల 
కృష్టారావు, 
9, సాహీత్య అఆఅశాడమో ని వేదిక, 
10, కావ్యాలంకార సం గవానము_సన్ని 
ధానం వారి వ్యాఖ్య, 
క్ష అమృత వాహిని నవల _ ముదిగొండ 
శివ్యపసాన్‌ “విజయిజనవరి 79 మాస 
పత్రికలో (ప్రచురణ) 


wm కిట తం 
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భారతీయ జీవన్నసవంతికి వివేకానందు డందించిన 
యో చనా వమ్ము తం 





భారత చేళం వంటి అత్యంత |పాచీన 


చర్షితగలది _ తనగ తాన్నంతనూ ఒక్క ' 


తుటిలో విస్మరించడం సాధ్యంశాదు, 


అలాగని గ తాన్నంతనూ వీవేచశా గపీా' 
“తంగా తవ్వితే అ కెత్తు కోవడవఖా సాధ్యం 


శాదు! అమేయ మొన జేతివోసంలో చిర 
స్థరణీయ ఘట్టాలూ ఉన్నాయి, విస్మర 
ణీయాలూ ఉన్నాయి, ఏదైనా గతమే 


వ రమొనానికి పునాది, 
వాట 


భారతజాతి పునరుజ్జీవన శాంతి కళ్ళి 
కలం సమకూర్చు జంటున్న తొ లివి భా 
తంలో చీ) వివేశానందుడు మహోదయ 
మయ్యాడు, భారతీయ మహర్షి పరం 
పరా జీవన వాహీనిలో లేలివచ్చిన దివ్య 
తరంగంగా అవతరించాడు, సశాత నాభి 
'పాయాలను గతానుగతి శ ధోరణిలో 
'పతిరుతించక, వర్తమాన విశాలలోక 


జీవనాడిని పరికించ కలిగినవాడు. కాల 


గ మనాన్న్వీ, యుగధ ర్మాన్నీ గుర్తెరిగిన 
వాడు. తనకాలంనాటీ రోగ స్ట భార 
తిని సమ్మగంగా పరీక్షించాడు. వ ర్త 
మాన (పపంచ జీవితాన్ని నసమ్మగ్గం శా 
పరిశీలించాడు, చికిశ్నా వి ధా నా న్ని 
సన్నిపితం-గా దర్శించాడు, 

అ మేయగతంనుం వే నమాజ్ఞ్వ్రఅ భవి 
మ్యత్తు నిర్ణింపబడుతుందని ఆయన విశ్వ 
నీంబాడు, పతిఒక్క_యా జూతి గత చరి 
(తేనంతీనూ లోలోతులన దిగి ఆనలో 
డించమన్నాడు, గతశాలాంత రాఖలోనికి 
మనచూఫు. లెంత. జేనక్కీ_ (ప్రసరించ 
గలవో ఆంత చెనక్కీ_ చూడమన్నాడు, 
ఆసనాతన భారతిలో (స్రవించే జీవధార 
"లేవో పోల్బుకని, వర్తమాన హృదయం 
నింజా నింపమన్నాడు, శాని ఆ గళానికి 
మౌతం మే గురికట్లుబడక, సముసావధుల్సీ 


నా శీ సోమనుందర్‌ , 





పరిశీలించ మన్నాడు, గత చరితను పరి 
శీలించిన నెశిత్యంతో నే. చూపులు 
పసించ గలిగినంత ముందుకీ చూడ 
మన్నాడు, “భవిష్యత్తు దిశగా నీఆడు 
గుల్నీ చూపుల్నీ శ్రుతి చేసి, జూతిని మాను 
ముందుకే నడిపించాలి, వెనక్కీ నడవడం 
సాధ్యం శాస, భవిష్యుద్డర్శనం వల్ల 
మ్మాత్రమే సముజ్ఞ్వ్యఅ భారతిని, మహీ 
మౌన్విత భారతిని, రుచిర సొ భాగ్య భార 
గతి సమున్నత భారతిని నిర్మించుకో 
గఅం! అందుకే మన జీవితాలను వెచ్చిం 
వాలి! ఆని ఘంటాపథంగా జాతిని 
హెచ్చరించా శామనీషి, 


శ విజేశానందు లీజాతి కందించిన 
అమృత సం బేళశం మరొకటి సదా మన 
నార్జ్హం,*“మనబీవి తానికి వర్పమౌనలోకం 
తోగల గాఖానుబం ధాన్ని విస్మరించి 


నట్టయి తే మన మనుభవిం చేది జీవిత మని 


పించు కోడు! అని మన బడుగు జాతిని 
వెన్ను తిట్టడం _ ఆనా జింక సావా 
సో పేత ధీరవాక్యమా ! బుపి కల్బుుడన 
వి జేశానందుని కే సాధ్య మెంది, 


ఈ విజేకానంద వాణిని ఊళ్లేఖిన్తూ 
జవహార్‌ లాల్‌ నృహూ గారు తన (గం 
థం డిస్కవరీ ఆఫ్‌ ఇండియాలో ఇవాల 
చోట్ల వ్యాఖ్యానించారు, ముఖ్యంగా 
64వ పుటలో ఇలా వివరించారు. 
ఈ భూ ప్రపంచంపై ఎక్క యైనా ఎసజీవ 
మానవుఆ సుందర స్వప్నాలు చిరావాసం 


కల్పించు. కోగలిగాయా ఆంటీ ఆది 


ఒక్క_ భారత జేళంలో సే! ఇది చిరంత క 
మొనవ స్వప్న మందిరం. ఈ దేశం ఐహిక 
సుఖజీవనాని-* ఎపుడూ వదద నం 


కీదు, ఆలాగని అబే చరమగమ్యు మను 
*శోనూలేదు!? ఆంటూ హృద్యంగా విళ 
కం చేశాడు నృెహూా! వివేశానందుని 
వ్య ప్రభావాన్ని నెహూతన హృద 
నుంలో గాఢంశానిత్సీ పం చేసు 
ఆ యో-చచ నామృత ధథాగకు 
కురింతే "హీతు బద్ధత జేకూ రాడు, 


నన్నాడు, 


వివేశానందుని వాశ్యాలను వ్యాఖ్యా 
రస్తూ వహూ యింకా యిలా 
“మనజాతి సాధించిన గత 
చరిత్ర విజయాలన్నీ మనజీవితంతో ముడి 


పడి వుంటాయి. ఆ సనాతీన జాతీయ 


అన్నాడు, 


నృాదయంనుంచి ఆవిర్భవించిన వాళ్ళమే 
నునమందజిమూను. ఆ(పాచీన భారతి 
అనున్యూతం-గా ఉత్ప త్తి చేస్తూన్న సజీవ 
మూర్తుఅమే నుసం! కనక నే మన జీవితం 
నిండా సర్వ వ్యాపిగా అమేయ గత వార 
సత్వం తొణిసలాడుతూ నే ఉంటుంది 
అన్నాడు "నె హూ డిస్కవరీ ఆఫ్‌ ఇండి 
యాలో-సే! 


“తన గ లేతిహాసాన్ని విస్మరించినట్ల 
యితే భారత జేళం తన జీవన సత్త్వా న్నే 
కోోలోతుంది, విస్పష్ట స్వరూపంతో 
అది భారతబాలిగా భానసీంచ లేక 
పోతుంది. తనసకల జీవలతణాలనూ, 
సౌభాగ్యాలన్కూ సర్వ  ఆనందలోశా 
అనూ, ఆత్యోన్నత గర్వ శేఖలనూ 
పోళార్చువంటుంది అని చి తూ 
నశా్కా_ణించాడు, వివేకానందు అందిం 
చిన వారసత్వాన్ని నిళ్ళంకం-గా స్వీ 
రించాడు నె హూ, “కేవల సత్వగుణంతో 
మన రుషులు తమ శాలాన్నీ సాధథననీ 
వెచ్చించారు, మనం రజోగుణాన్ని ఆల 
వర్చుకని నిరుపేదల కట్టు బానిసత్వాన్ని 
నిర్మూలించాలి, మానవజాతి సర్వ జీవన 


విధానాలనూ అకలంబించేనా 'సమస్యలను 
సరిష్కు_రించుకో తేక పోయిండి, మొనవ 
జాతిని పీడించే సమ'స్యల పరిహ్మెరానికి 
కమ్య్యూనిజమే ఏకైక మౌర్గమై తే దాన్నే 
ద ౧ 
నిళ్ళంకంగా భారతజాతి ఆఅవలంబించా 
ల్సించే'”అన్న ంళ దూరం నిస్సం దేవాంగా 
వివేకానందుని యో-చనాధార (పవహీం 
చడం చెహూ కింతోడఊ తేజూ 
అని 
న్నిచ్చింది. 


“మనగత చరితను మనం వ ర్త మా 
నంతో అనుసంధించాల, దానిని భవి 
ష్యుత్తు దిళగా సమధికం చేయాలి, ఆ 
సనాతన సంపదాయం మన పురోగతికి 
శృంఖలగా ఎగ్నురెనపుడు ఖండి ౦ చే 
ధైర్యం కూడా మనం అఅలవర్చుకో వాలి, 
ఈ కార్యాన్ని కూడా గతచరికే మన 
కందించింది. ఈ మూట మనంమరువ 
కూడదు! ఆలాంటి సముజ్జ్వ్వల గతం మన 
హృ దయాలలో అనారతంగా నవఘంటిీ 
కలు (యోయిస్తూ నే వుంటుంది. మొనసీ 
కశోత్సాహాన్ని వెలారుస్తుంది, మృణ్మయ 
"మైన జీవతంలో ఆలోచనా దీపకళికలు 
వెలిగించి అమృత మయం చేస్తుంది 
మనకు (శ్రియాశీలఅకను గరపి ఆచరణలో 
జీవి తాన్ని తేబోవంతం చేసుకోమని 
మనల్ని హాచ్చరిస్తుంది, అంటూ విఫులం 
గానూ తాదాత్మరంతోనూ తన డిస్క 
వరీ ఆఫ్‌ ఇండియాలో నెహ్రూ వివరిం 
వాడు, 


గతాన్ని గతంగానూ, వర్తమౌనాన్న్ని 
వ ర్హమాసం గానూ, భవిష్యత్తును భవి 
ప్యత్తుగానూ విడివిడి ఏకాండాలు గొ 
తిలకించే వేర్చాటు ధోరణికి వవేశానం 
దుడుగాని, పండిత నె హూ గాని బద్ధ 
శత్రువులే! ఈకాల(ప్రవావా మంతా ఒక 
ఆనుస్యూత జీవవాహిని! శాలానుగత 


(తరువాయి 18 పేజీలో) 


నమా లోచన 











నవ్వు! 


- (శ రామడుగు వెంక కేళ్వరళర్మ. 








* ఆనందంబున "కెద్ది యాను తొొలిమి 
ట్టారోగ్యమున్‌ "భెంచ లగాం 

గాణాచయ్యెను 'నెద్ది చాధ కదితా 
“శామాగ పొల్ళాందు లో 

కానన్‌ (చేమికనంచయమ్మువకు 6 
గన్క స్రైచు నెల్లప్పుడున్‌ 

రాణన్‌ జెందున బుద్ది, నవ్వు గె 
విన్నాణంబుగా మ్మితమా! 


* న వ్వేగదా! ఎట్టి నరుని మోమున వైన 
కళను గూ ర్చెడియలంశార మరయ 
నజ్వేగదా! కష్ట్రనష్ట్రాల నిల్వునీ 
పెనట్టి మనసున కాటవిడుపు 
నవ్వేగ దా! విఖిన్న మనుష్యుత త్త్వాల 
చేతులు గలి పెడి సేతు పొర! 
నవ్వేగదా! యొట్టినా ణం పుశార్య సా 
ధనశేని దేవు. డిచ్చిన వరమ్ము 
నవ్వుగాచె' నాల్లువి ధాల నాళ నమ్ము 
ఇపందుటక(6గూ దడ కారణ మెంగుజూాడ 
నవ్వుగాటె! జగాలను నడుపుళ క్షి - 
నవ్వుగద! చేవసుఖమిచ్చు బువ్వ (ప్రజకు 


* నవ్వులో 6 గాదె ! విన్నడును 
కావ్యమ్ముగా 
మవ్వంపు మువ్వల సక్యడులును 
నవ్వ్వులో౭-గాచె! కన్సడును అందమ్ము గా 
రివ్వు రివ్వున పోవు గువ్వ లెన్నో 
నవ్వులోంగాటె! ఇన్నా రునుకమ్ము చి 
త్రావుల వెదజల్లు పూవు లెన్నొ 
వవ్వులోననెగదా! నడయాడుచుండు తో 
రాజువ్య లవి యొన్నా రమ్యముగ ను 
నవ్వులో నివ్వటిలు నిప్పురవ్వ లెన్నొ 
నవ్వులో నవ్వుచి న్నారి నవ్వు లెన్నో 
నవ్వులో బండు అనుభూతిరవ్వ "అన్నో 
నవ్వులో వెల్లు పరమౌత్ము నవ్వు "లెన్న్నూ 


జాతీయ సౌంస్కృృతిక వత వ త్రిక 


కనులు నవ్వు చుండు, గలగల ధ్వనులతో 
నదులుగూడ మిగుల వవ్వుచుండు 
(ప్రకృతిలోని పూలపాపలు నగుచుండు 
నగని ేమి గలదు జగలిలోన? ॥ 


౫ నవ్వ లేక యేడ్ను నరలేముకిెందరు 
ఏడ్వ లేక నగదు నెంత మందొ 

నరులు కొంతమంది న నవు లేడ్చినయశ్లు 
కొంతమందియేడ్పు కూర్చునగవు ॥ 


* మాటలాడి నవ్వ మనకు శే దిబ్బంది 
నవ్వి మాటలాడ నమ్మరాదు 
ఆసలునగ ని నరుడు నరుదైన యలునిం 
డుగను నగిడి జనుండు జగతి నరుదె॥ 


*నవ్వువచ్చుచుండు నరుల గొందరి(జాడ 
నవ్వు నీ దొకండు రువ్వు 'విట్టు” 
నరునియాళ యుద్ది “నవ్విన నాపచే 
నుర్వి-బండవండ నుండు నొక్కొ?” 


ళా 

* సవ్వువచ్చుచుండు నత తవని, గిరీ 
శమును గణపతి నటి సాకీ సమితి 
బుడుగ్రుడుంబు శాంత మును, పార్వతీశ ము 
న నెడిఐారి( గూర్చి వినిన యంత ॥ 


* నవ్వేగదా! శారణము నాయడు (దౌపది 
పదిమందిలో పరాభవము నొంద 

నజ్వేగడా |! శారణము రాయబారంపు 
"వేళ భీముని తేజు మేలుకొవగ 


న వ్వేగడా!శారణము నాడు చందుండు 


పార్వతి చేత శాపమ్మునొంద 
నవ్వేగచా! కారణము కాళిచే రామ 
కృషనావాత్ముండు క్టీరి ర్రినొంద 
నవ్వుగాజె! శారణము వినాయదండు 
అక్చితుండయి హాన్యరసాధి చేవ 
తగ్గను తగురీతిఖ్యాతి "నెంతీయును నొంద 
నవ్వెగద! "కూతు వీరచనజం దఅంప॥ 


వరహ: నన్నయ 





పంప మహాకవి అరికేసరీ ఆస్థానమున 
నుండెను, అరికేసరి పశ్చిమ చాళుక్యడు, 
రాష్ట్రకూట సామంతరాజు. ఈతడు 
క్రీశ 10వ ళతాబ్బము వాడు, పంప కవి 
“ఆదిపురాణి మను జిన గంథమును, పంప 
భారత మను పీరగఅ “వి కమా ర్జు న 
నిజయిమును రచించెను. మొదటీది ' మత 
పర మగు 'గంథవా, 
పబంధము, “వికమౌర్జున విజయమును 
పంపకవి అరికేసరికి అంకితము చేసెను, 
అంతే శాదు, విక మౌర్జున విజయ నాయ 
కుడగు అర్జునునకు, తిన శా శ్రయము 
నిచ్చిన రా జగు అరికేసలికి 
పాటించి శావ్య రచన శోవింవెను, ఇడి 
శాన్యము శాదు, (ప్రబంధము, చతుర్ణ 
శాశ్వాస పరిమితము, ఈ (పబంధ మునక 
లా. న 

( 12 వ పేజీ తరువాయి) 

మానవ సంస్కృతి పట్ల చా రిరువురిదీ 
సమావోర మక మొత మే! 


Ca మహా ర్షి ఫుంగవుల 
వచోధారతో పూత వ్యాదయు డైన 
మహామేధావి, ఎందరో భావకవులకూ 
“మే ధావులకూ గురు జేవుదూ అగు (బ్రైవ్మార్షి 
(వ్యా సమౌజబుపి.] రఘుపతి వేంకట 
రత్నం-గారు భారతీయ తాత్త్విక ధారను 
కూలంకషంగా మథింవారు, వివేశానం 
దుని 'ప్రభావరశ్శితో తనజీవితాన్ని వెలి 
గించువ న్నా రాయన, %త భవిష్యత్తులక 
వివేశానందుడు నిర్మించిన యో చ నా 
జేతువుకు (బ్రహ్మర్షి వచస్తోరణం కూర్చు 
డం అసంగతిం శాబోదు! ‘Man the 
heir of ages past, and the 
architect of centuries to 
come: 


శిండవది లౌకిక. 


అ భేదమును. 


rah 
పన్ని 


= భారత రచనా (పణాళిక 


__ ళీ సాంబయ్య పరిమి, ఎం.ఏ, 
U 8 





వస్తువును పంపకవి వ్యా సభారత మునుండి 


_ (గహించెను. భారత కథను యథాతథ 


ముగా ైకొనలేదు,. లౌకిక (ప్రబంధముగ 
విక్రమొగ్దున విజయమును శావించుటక 
సంస్కృతీ భారతమున గల సన్ని జీళము 
లలోని కథను తేన కనుకూలముగ మార్చు 
కొని నాడు, వికమౌర్జున విజయము లౌకిక 
(పబంధథ మగుట చే, ఇందు వ్యాస ఛారత 
మున గల ఆఖ్యానో పొఖ్యానములు, భగ 
వద్దీ తాదులు పరిహృృతిములః = దీనిచే (పబం 
థమునకు వస్తె కక కాము నిద్ధిం చినది, 
రాజరాజు కోరిక పె నన్నయ ఆంధ 
మహా భారత రచన కపక్రమించెనాడు, 
నన్నయ ఆదిపర్వ (పథమాళ్వాసమునందు 
పర్వాను 'శ్రమణిశా పర్వ 'సంగహ ముల 
సంస్కృత భారతక భా . ప్రణాళికను 
"తెనిగిం చెను, | 
పంపకవి “విక మాగ్గునవిజయ చతుళ్థా 
శ్వా'సమున వివరించిన ప్రణాళికను, 
నన్నయ పఠాంను 'శమణిక ను 'రిశీలిం 
ట (ప్రస్తుత వ్యాసో ద్దేళము, 
పంపమహోకవి విక్రమార్దున విజయము 
లోని పదు నాళ్లివ ఆ శ్వా సమున తన 
(పబంధ ప్రణాళికను అరువది తొమ్మిది 
ఘట్టములుగ తెలిపినాడు, ఇవి పర్వములు 
శావు, వ్యాసభారతమున నూరు పర్వ 
ములు కలవు. ఆనూరు పర్వములలోనివి 
కొన్ని పె అరువదితొమ్మిడింటిలో కలవు, 


[అవి ఈకింది వానిలో 1nder line 
చేయబడినవి, 


“వి అదెంతెనె _. ఆది వంశావతార, 





సంభవం, (శ్ర వేళం, జతుగ్భజాదావాం, 
హిడింబవధి, బశోసురవిధి, దీ (పొవ 
యాధిప్పిర 
పట్టబంధనం, ఇంద ప్రస్థ ప వేళ 
అష్టన దిగ్విజయం, చ్యోలావతీ' ప్రవేశం, 
సుభద్రా హరణం, సుభ (చా వివాహాం, 





స్వయంవరం, వై వాహం, 








ాండవ వనదపానం, మయ దర్శనం, 
-రచాగమనం, జరాసంధ వెధి, రాజ 
నాయం, శకుపొల వధ, ద్యూత వ్య 
కరం, వనపవేశం కి మ్మో ర వె 





జన్టిక వన దర్శనం, డ్రై్యైతివన్న ప్రవేశం, 
)ంథధవబంథనం, చ్చితాంగడ యుద్ధం, 
రాత మా తాగమనం, (ొపదీ వాక్యం, 
గారాళర వీక్షణం, ఇంద కీలాభిగమనం, 
సళ్వ రార్దునయా ద్రం, దివ్యా స్త్త్రలాభం, 
ం|డలోకాలోక నం, నివాతీకవీ చానుర 
"భి శాళకేయ పౌలోమవభి, సౌగం 





క కమలాహరణం, జటాసుర వె, 
రాయామ తే వా న్తీవ్యాజం, లం 
= ఛి 


శ మౌర్జున విజయం . 14 ఆశ్యా న్‌తి, 
వీనితో వ్యాసభారతీములోని ఆది, 
se పర్వహులు పూర్తి రి అయినవి, 

"పీరొనిన ఘట్టములను, వ్యాసా 
షన గే లోని “పర్వనామనులతో 
గోల్చ వలఅనీ యున్నది, సం స్క త్ర 
5ారతి పర్వ సంగ వామున _ 

పర్వాను శై మణీ వూర్వం 
ద్వి తీరం పర్వసు ౧ హాః॥ 

గమ్యం సౌలోము మా _స్టీక 
మోదినం శాన తౌరణం౮॥ 84 

త కసంభన పరో క్ర 
మద్బుతం జేవనిర్భితం 

రొహ జతుగ్భవా స్యా 

“హిొడింబం పర్వ చోచ్య తే॥ 85 


తోబక వధః పర న 


పర్వమైత్ర రథం తతః। 
'తం స్వయం వరం జేవ్నాః 

పాంచాల్యాః పర చోచ్య తే "1 86 
రత ధర్మేణ నిర్జిత్య 

తితో వై వాపీకం స్మృతం; 
;దురాగమునం పర్వ 

రాజ్యలంభ _స్తథవ చ॥ 81 
వర్జునస్య వనే వాసః 

సుభ బ్రానారణం తతః । 
ఘుభ్‌ దావారణా దూర్హ్వం 

శ్రేయం హారిణహారికం ॥ 88 


తతః ఖాండవవాపోఖ్యం 

త తెవ మయ దర్శనం॥ 

ఆ 

సభాపర్వ తత; 'పోక్ష్తం 

మంత్రపర్వ తతః పరం॥ 89 
జరాసంధ వధః పర్వా 

పర్వ దిగ్విజయ _స్త సథా। 
పర్వదిగ్విజయా దూర ర్ధ్వం 

రాజనూయక మోద్య లే॥ 40 
తత శ్చార్ట్యూఖి హరణం 

శిళుపాలవధ్గ _స్పతేః 
ద్యూతే పర్వ తతః పోక్త 

మనుద్యూత మత$ఫరం॥ 41 
తతఆరణ్యక ౦ పర్వ 

కిమ్మోిరవథ ఏవ చ। 
ఈళ్వ రార్జున యో ర్యుద్ధం 

పర్వ కెరాత సంబజితం ॥ 40 

స షా 

ఇం(ద్రలో కాభఖగ మనం 

పర్వ జ్ఞ జేయ వుతీః పరం! 
తీర్ణయాతా తఠతిఃపర్వ 

కరురాజస్య ధీమటిః ॥ 48 


జటాసుర వధః పర్వ 

యత్న న మల? పరం। 
తథవా జగరం పర్వ 

విజ్ఞేయం తదనంతిరం ॥ 44 
మార్క_ ౦డేయ సమస్యా చ 

పరో క్షం తదనంతరం! 
సంవాద శ్చ తతిఃపర్వి 

(చౌపదీ త్య భామ మో 45 
ఘాోపయా తౌ తతఃపర్వ 

మృగ స్వప్న భియం తెఠీః। 
|దీహీచాణిక మౌఖ్యానం 

ఆతో౭_౭_న నర ముచ్య తే॥ 46 
(గౌపడీ వారణాం పర్వ 

సెంధ వేన వనా ల్సితః 1 
కండలాహరణం పర్వ 
తతఃపర మి హో చ్య శే॥ 47 
ఆర ణ్యేయం ఈతతఃపర్య 44. 4. 


మహాభారతం ౧. 2వ ఆ ధ్యాయము, 
B.O.R .] పతి 


నఘా లోచన 


వె పర్వముఅను పరిశీలించిన సంప కని 
యొక్క 'స్వాతంత్య్యము తెలియు 
చున్నది, “న్ని కమౌార్థున విజయి మునకు 
శావలనీన ఇతివృత్త తమును తత్సంబంధథ 
పర్వ నామముఅను పంప కవి్నిగ పంచి 
నాడు, వ్యాసుని పర్వ సంగవామునందు” 
లేని ఘట్టములం కొన్ని పంపక వియొక్క._.. 
(ప్రణాళిక యందు కల[Underline 
చేయనివి], ఇవి: పర్వములు-గా సంస్కృతీ 
భారతమున లేవు, సంస్కృతమున గల 
అర్జున వనవాస పర్వము, పంప (పణా 
భిక యందు “అర్జున దిగ్వి జయా ముగ మారి 
యుండవచ్చును, లేదా సంస్కృతమున 
గల వభాపర్వములోని ది గ్వి జయ 
పర్యిమే మారియుండవ చచ్చును, విక 
మౌర్జున విజయములోని కథానాయకుడు 
అర్జునుడు (దొపదిని వివాహమాడిన 
పిమ్మట వనవాసము'చేయడు, దీనికి శార 
ణము _ (దౌపది అర్జునునకు మొత మే 
భార్య. ఆట్టిచో పారలళు సమర మక 
రచు ఫస "గాని సమయ (పకారమో 
వనవాసము చేయుట గాని, “వి క మౌర్జున 
విజయమున (పస క్తముశాదు, అందుచే 
సభా పర్వమాలోని “దిగి జయ పర్వమే” 
“అర్జున దిగ్విజయ ముగా మోరిన దను 
కొన వచ్చును కాని, అర్జునుడు వనవాస 
ముచేయు సందర్భమున ఉఊలూపీ సుభ 
(దలను పరిణయ మౌడినట్లు సంస్కృతీ 
భారతమాన కలదు, అర్జునుని వనవాసము 
వి మౌకళ్లున విజయమున అసంగత్‌ మగు 
ట్రే అర్జునుడు దిగ్విజయమునకు వెళ్ళి, 
మదనలతా, సుభ (ధఠను పరిణయనూ డి 
నట్లు కలదు, దీనిని బట్టి పంపకవి వ్వైక్య 
మునకె సంస్కృతి మున గల “అర్జున వన 
వాస పర్వమును, దిగ్విజయ పర్వ” మున 
కలిపి *అ ర్జు న దిగ్విజయ మన్నా డన 
వచ్చును, 

ఇట్లు సన్ని వేళ వ సై క్యముల క 
(ప్రాధాన్యము నిచ్చి మూల భారతమున 
పర్వములుగ లేని కొన్ని ఘట్టములను 


జాతీయ సాంన్క్య్బుతిక వకవ తిక 


పంపకవి తన శణాళిక యందు చేర్చు 
కొన్నా డు 

మహో భారతమును సంశ్నేపించు విధా 
నమున్క నన్నయ్య పంపకవిని అనుసరించి 
నను (ప్రథయొకటి కఆదు. అది (పమయో 
“ళీ మయో తెలిసికోన వలనన్న, నన్నయ 
పర్వాను 'శమణికను, వ్యాస పంప కను 
అలతోపోల్సి చూడవలనీయున్న ది. అంధ 
మహాభారత్‌ మాన ___ 


“ఆదియును౦, బొహ్యుంబు, పౌలోమం, 
బా్టీకం, జపాదివంశావ శారంబు, సం 
భవ ప గ్వ ౦బ్బ్కు జతుగ్భహా దావాంబ్బు 
,బొడింబంబ్బు బశవధ, చె తీరథంబు, 
(గౌవదీ స్వయంవరంబు, వైవాహిక ౦బ్బ్కు 
విదు కాగ మనంబు, 'రాజ్యార్థి లాభంబు, 
అర్జోన తీర్థయాత్ర, సుభ దాక ల్యాణంబు 
హరణహారిక, ఖాండవ దహనంబు, మయ 
దర్శనంబు, సభాపర్వంబు, మం U 
పర్వంబు, జరాసంధవధ, డిగ్వి జయం బు, 
౯నౌజెనూయం, బన్హ్య్యాభి వారణంబు, శిళు 
పాళవథ, ద్యూతం, బనుద్యూతం, చార 
ణ్యాంబ్బు కిమ్మిరవధ, వై రాతేరు వింద 
లోశాభఖిగ మనము, ధర్మజ తీర్థయాతం: 
జటానురవధృయత్యయార్ద ర వాజనరంటు, 
మొర్క_ం డేయోపాఖ్యాసంబు, స త్యా 
(డౌపడి సంవాదంబు, ఘోోమయా(త్ర, 
పాయోప పేళంబు, ీపిదోణశాఖ్యా 
నంబు, (ఆౌపడీ హరణంబు కుండలా 
హరణం, బారణీయంబు ౨. 4 లే 
ఆది, (ప్ర తిరి వచనము, సం, వోధత (ప్రతి 

ఈ పర్వాన్నుక మణిక యందు అరణ్య 
పర్వము వరకు గల పర్వము శవము 
వ్యాస భారత మానందున్నటుల అడే కమ 
మాన నున్నని, పర్వనామముల యందు 
మౌత్రిమా ముఖ్యముగా మూడుమౌర్చులు 
గలవు, (“గు ర్థుచే నూచింపబడినవి] 





1. “సుభద్రా వారణిమని సంస్కృత 
మున నుండ గా నన్నయసుభ డా కల్యా 
ణఇంి అనినాడు, దీనికి పా రాంతరములు 
సంస్కృతమున గాని, తెనుగున గాని 


లేవు, పంపకవి, “నాభ (దావారణం? సుభ 
(చా వివాహాం? అను రెండు ఘట్టముఅను 
చీరని నాడు, వివావామునకు కల్యా 
ఇమునక భేదము కలదు, వివాహము 
నవ “పెండి అను అర్థముశాక, చేరాక 
అర్థములేను, కల్యాణ మనగ శుభము 
“చోొక్క.పు బంగారము? అన్నినె ఘంటు 
కారము, కల్యాణమునక వివావామని 
వ్యవహారమున (ప్రయా కృన, 


నన్నయ “సుభద్రా శల్య్యాణి మని 
ఆనుటజక కారణ మును తెలీసికొ నవవ లె నన్న 
క థఛాంళములను పరిశీలింపవతినీ యున్నది 


వ్యాసఫారత మున సుభ దావారణి 
పర్వము నందు వాసు జేవుడు అర్జుునితో 
నిట్లనెను __ 


“స్వయంవరం త్ను తియాణాం 
వివావాః పురువర్ద భ। 
సచ సంళ యితః పార్థ 
స్వభావ స్వా నిమి తతః ॥ 
(పసవ్యా హరణం చాపి 
త తియాణాం 'పళస్యతే। 
వినావాహేాతో కూరా ణా 
మితి థర్మవికో విదుః॥ 
1211. న్లో 21,22 
౨.0%! పతిః 
ఏ శ్లోకముఅవఅన త తీయాల కు 
వధూవారణము కూడ ప్రశన్యమైన దని 
తెళియుచున్నధది, 


నన్నంకు ఆదిపర్వములోని ఆస్ట్రమా 
శ్వాసమున అర్జునుడు సుభదతో నిట్ల 
నును, 


దావ్యాంబు మొనలు -గాగఅ యొని 
మది వివాహాంబుల యందును గాంధర్వ 
రాచుసంబులు శు తీయులక ను త్త మ 
వీివాహ౦బులు గావున నిది గాంధర్వవివా 
వాంబున కవసరం బనిన సుభద్ర అజ్ఞా 
వనత వదన యంతో 4. 44 
అది. 6- 188 వన, 


360 
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దీనివలన నన్నయ దృష్టీ ఈందు 
సుభ (దార్జునులడి గాంధర్వ వివానాము, 
రాకీసము కాదు, వారణ మనగ ఎదుటి 
వారి యొక్క ఇహేనిష్ట (ప్రమేయము తేక 
ఎక్తుకొనిపోవుట _ నన్నయ దృ సిలో 
ఆర్జునుడు సుభద్రను వారింప లేదు, 
సంస్కృతమున (శ్రీశ్ళవుడు జలరా 
మునితో పల్కు సందర్భమున _ 
“ఏ తాన్‌ దోషాం శ్చ కౌంతేయో 
దృష్ట వా నితి మే మతిః | 
అత। (పసవ్యా వాత వాన్‌ 
కన్యాం ధశ్మేణపాండవః ర్‌ 
ఉచిత శె సవ సంబంధః 
సుభడాచ యశ స్వీనీ॥ 
ఏష చా పీద్భళః పార్థః 
(పసవక్యా వాతచా నిత్రి ॥ 6 
1.218 అధ్యా. B.B.R.](తి 
- అఏ కలయ ఈన్లోకములు పార్గునక 
సుభద్రకు గల ఉచిత సం౧౦ధనును 
తెల్పుచున్నమవి, 
నన్నయ ఆంధ భారత నున_ 
“తన మేన మజదలి థవళాకీ( దోడా_ని 
చనియె నాతని కడి చనజ ఇపుడు? 
ఆది, 8,208 
ఎ అని శ్రీకృష్ణుడు బఅరాముని అడి 
గిన దారిని పరిశీలించిన ఆర్థుశుశు సుభ 
(దను 'తోడొ_ని చనియె నని శెలి 





యును, ఆంతేకాణ, రథముపై ఫోవు 
చున్న సుభ దాద్టునుల గా ంచి పృ థు 
'శ్రవను డాదిగాగల వీరులు ... 42 


సుభద సంభోరువా నేత్ర “దో డొ. 
నుచు పోయెడి సీతని పోవనిచ్చినన్‌ ? 
(18.199 పద్య) అని ఎదుర్కొ_నిరి, 
'శ్రుకృష్ణుడు సుభ చాద్దునులను ఇంద 
(అ్రక్థమునటు పంప్పు సందర్భమున _ “వారి 
పంచిన మౌర్దంబున, గురువిభుడు సుభ (ద6 
దోడొ్క-న చనునెడ” (18-199 పద్య 
ఆం కలదు. నన్నయ అర్జునుడు సుభ 
(దను “తోడ్కొని చనియో ననెలాని 
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వారించె నని అనలేదు, 
శొాదు రాతుసము శాదు, 


ఇది వారణము 


మతి నన్నయ కూడు “సుభ దా వివా 
హంి అని ఆనవచ్చునుగదా! “సుభదా 
కల్యాణం? ఆని ఎందు కనినాడు® అను 
ఆళంక కలుగవచ్చును, నిశ్చయముగ 
నుభ్యదార్జునులన జరిగినది వివాహమే, 
సెగా అది జగనన్నా రొయణుడు శావించి 
నది, శుభమును గూర్ప్చుఐగొ, 


కల్యాణ మనగ “కల్యంనుఖం అణ 
యతి (పాపయతి కల్యాణం, అణగ లౌ, 
నుఖమును పొందించు నది, (అమరకోళ : 
గురుబాల |పబోధికా, p, 106) శల్యం 
ఆనగ "నేర్చుర, ఉపాయము కలది, శుభ 
మైనది.సంపాదింప బడ=ది, ఆని అర్థము, 
ఈ అరములతో “కల్యాణి మునకు సంపా 
డింప బడిన చానిశే సుఖమును పొందుటి 
అని ఆర్థమును నెప్పవచ్చును, (శ్రీకృష్ణుని 
“నేర్చరి తనముననే సుభ చార్జునులవ 
నినావాను జరిగినది, (శ్రీకృష్ణుని ఉపా 
యము వీత సే సుభ | దార్జునులు ఇం(ద 
(పస్గరూనట పోగలిగిరి, 


“వివాహా” మనిన ఇన్ని ఆ న ములు 
రావు, వివాహములు ఎనిమిది రకములు, 
అందు త త్రీయుల సచితయమెనని రాతస 
గాంధర్వ్యము జ, ఇట అర్జునుడు సుభ 
ద్రతో గాంధర్వ వివాహమున కీదిసమయ 
నునును, అంతేనుభ ద ల జావ నత యొ? 
న్ను నీ నర్వు లిందున్నవారు వార 
శ శేయుదుక న మకచు” 
“ఆది 8.189 షద్య్ర వెడలి పోయెను, 


గాంధర్వ, వినానా న్వరూ పమును 
కన్నయ శకుంత లోపాఖ్యా నమున ఇట్లు 
నినరిం చెను 


తనకో మతే తాన చుట్టంబు శాన తనక 
(తియు దన్నిచ్చుచో చానక ర 
యనగ 


వనజ నేత్ర గాంధర్వ చివావా మతిర 
హ'స్యమును సమం త్రశ మున 
నగచు నొప్పు,’ 
(ఆది, చతు, 58 పద్య) 
సుభ చార్జునుఅ వివాహము ఆతి రబా 





'స్యము శాదు, బలరామునకుతప్ప తక్కిన 
సొంబసాత్య కి సారణాదులవ శెలినినజీ, 
ఈ వివాహము ఆమం(తే కమును శాదుః 
“అత్రిభృస వసిష్ట వామదెవాది మ హో 
మునులు 'సదస్యులుకాగగోక శ్యప(పజాపతి 
సమక ర్హళాగ్య “అరుంధతియు, 
శచియు, సత్య భొమయు,  రుక్కిణియు, 
అప్పరోగణంబు తోడం బురంధీకార్యం 
బులు నిర్వర్తింప” సు భ డా ర్జు నుల 
వివావా మతి రమ్యము గా జరిగిన టు 
కలదు, కావున గాంధర్వ వివావామునకు 
గలనియమముల (Rules of Regu- 
lations) ఈ విచావామునకు వర్జిం 
పను ఇది గాంధర్వ నివాహూను కొదు. 
ఇక ఈ వివాహమును రాతస వివాహా 
నునుటథ అవశాళము లేదు. సుభ ద్రార్జును 
లది సాధారణ వివావాము కాదు, కల్యాణ 
(పద మైన వివాహము, 

పంపకవి “అర్జున దిగ్విజయి మను ఘట్ట 
మునందు మిక మౌర్దునుడు ద్వా రావతికి 
వెళ్లి అచట సుభద్రను చూచి, మదన 
పరవశుడై యుండులయూు, ఆ ర్జు నుని 
చూచిన నుభ| దకూడ న్న న్మథ "తపమును 
భరింపలేక నికంజమున నుండగ అర్జును 
డచటి-  వెష్టటగయు,. ఆసందర్భమున 
(శ్రీకృష్ణు డచటికి వచ్చి అర్జునునితో 
సుభదను తీసికొని ఇం ద(పసమునకు 
స అక్టుకు ఆ చేని 
ఇంద ప్రస్థమున సుభ దను వివావాము చేని 
కొనిసట్లు వర్షించి నాడు, 

ఇందు వివావామునకు ముంచే సుభ జా 
వారజణము జరిగినది, ఇది “మిక మౌాధ్దున 
విజయమున ఆర్జునుని పరా కముమును 
చాటు సన్నివేశము, సంస్కృతమున 
వివాహానంతర మే సుభ జావారణము 


శనమాలోచన 


కలదు, పంప భొరతమున ఈ వివాహము 
రాక్షస వివావాముగ నున్నది, ఈ ఘట్ట 
ములోని ఈ శార్యమును వారణముకా 
దని, వివానాము కా దన్విపంపకపి కల్పిం 
చిన సన్ని వేశమును పరిశీలించి. అందు 
శుభమును కలదని సుభ (చాక ల్వ్యాణ మనూ 
పర్వ "నామమును నన్నయ చెప్పియంం 
డును, 

2 వ్యాసభారత మున “మార్క_ం 
డేయ సమస్యా” అని ఉండగా నన్నయ 
మార్క_ం జేయోపాఖ్యాన మని మౌర్చి 
నాడు, సంస్కృకముక కు, D6) 
గ 6%, (పకులలో “మార్కు 
డేయ సనుఖ్యా, T, గ్ర (ప్రకులల 
మార్క_ండేయ సమాఖ్య౦, Dr 
G4,, M,. తులలో “మార్క 
"జేయ సమస్యా, అనియు కలదు, పం 
కవి ఈ'మార్కండేయ సమస్య 
గ్‌ హీంప లేదు, సంస్కృతమునంద 
గ. 6 పళులలోని మార్క ౦ డేం 
సమాఖ్య? తెనుగున మౌర్కుం డేయోవె 
ఖ్యాన్నమె యుండవచ్చును, 

త, భారత సంకో ధిక (ప్రతి యందు 
ఘాేషయా, తొ తతఃపర్వ 

మృగస్వప్న భ-శం తతః। 
(వ్రీహి(దణిక మొఖ్యానం 

తతో2_2_నన్షర ముచ్య లే॥ 46, 

ఆనికలదు, నన్నయ “ఘూపయా 
(పాయోప ఖేళంబు, వీ పి (దో n*- 
ఖ్యావంబు? ఆని నాడ్కు తెలుగున గల 
(పాొయోపవేశ పర్వము. B O క. 1, 
వారి (పతిలో ప్రధాన పాఠమున శాన 
రాగు, పారాంతీరనులందు గఅదు, 
0,110" ఛకుల లో “తతః 
ప్రామోప వేళనంి D,,G.M. 
(ప్రతులలో “పర్వ పాయోప వేశనంి 
అని కలదు, నన్నయ “మార్క_ం'డేయో 
పాఖ్యాన మను మార్చును 7,6౮ 
(పతులనుచూని చేసెనో * ఆ ప్రతులను 
చూనీయే “పాయోపజీళ? మను పర్వ 


జాతీయ స్థాంక్కృతిక వకవ గిక 


మును (గహీంచి నాడని నిర్వివాదముగ 
చెప్పవచ్చును, 
ఈపర్యాను |క్రమణికనుగూర్చి కన్నడ 
మున (శ్రీ వెంకటరామప్ప ఈకింది విధ 
ముగా తెలిపిరి _ 
“పంపనూ నన్నయభట్టనూ ఆ "హి సరు 
గళన్ను ఒంచ్నేకమదల్లి హీలి గా ౫ 
లగి (a) 
ఉభయకవిగళూ బళ్గనిరువసమౌస పడ 
గళ సాదృళ్య గమనార ఎవానీ టె 
లా 
(పంప_నన్నయ ఒందుసమోత్న, పుట20) 
Ama వ 
(పంపడును, నన్నయభట్ల్టును ఆ పేర్ణను 
ఒకే [కమమున చెప్పిరి, ఊభయకవులు 
శానీన సమాస పదముల సాదృశ్యము 
గమ నార్హ్హ మైనద్సి ఇందలి సత్యాసత్య 
పంపనన్నయల (పణాళిశానుకమణి 
కను పరిశీలిం చినభంపకవియొక స్వాతం 


త్యేము నన్నయ యొక మూలా 
US$ గె గా 
ఛేయత, స్పష్ట శగుచున్నవి, పంపని 


ప్రణాళిక యందున్నవి పర్వములు శావు, 
అవి కేవలము సన్నిజేశములు లేదా 
ఈ సన్ని చేళవాలు క ఛా 
నాయకుని జౌద్ధత్యమును చొటునవి. ఇక 
పంప నన్నయలయందు సమాస పదముల 
సౌద్భృశ్యము యథార్థ మే, ఈ సమాస 
పడములు వ్యా సనిర్భితములు, ఇ ద్ద రు 
కవులు వానిని (౫ హీంచి రనుట అసంగ 
తము శాదు, 

వ్యాస భారత వాదయమును ఆం|భుల 
కండించుటకు మూలము గ గలపరీకీ న్మహో 
'రాజమరణ వృత్తాంతము, జరత్కాారు 
వృ త్తాంతాది పునరావృత్త సన్ని వేళము 
లను ఉదంకోపా ఖ్యానమునగల నాగ 
స్తుతి, సౌపర్షాఖ్యానమునగల అగ్ని 
సూ క్రములాది ద్‌ వ (క్‌ నూలు, 'జీదుల 
వృత్తాంతము, విదురవి వాహూము మొద 
లైన మూలకథ కనవసర మైన4 పక థలను 
పరిహరించి సంతీ ప్తీకరించి న న్న య 
'భారతర చన కావించినాడు, 

పంపకవి (3 మౌద్దున విజయరచనలో 
నాయక శణ'రర్యమాన క వస్ట్వైక్యము 


ఘట్టములు, 


తా 


విశ్వనాథవారి “హాహా 


ల 


సహూహూ . ఒక పరిశీలన 
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— ్రీ ఏం సీశారామయ్య, ఎం, వీ, 





విశ్వనాథ సత్య నారాయణా రన 
"గానే పాఠవల కర్గముశాని చేదో అతి 
కరిన _శెలిలో (బాసెదరు, సామాన్య 
పాఠవనవ బోధపడని రచనలు వారివి; 
యను నింద తెలుగుడజేళమున వ్యాపించి 
యున్నది, ఇది వారి క విత్వమున కొంత 
వరక నిజమేకాని మిగిలిన వారి శావ్యే 
తర ౫ద్య రచనలు తద్భిన్నము గా గోద 
రించును. విశ్వ నాథ వారి సౌహిత్యమును 
లోతుగా పరిశీలించిన చారి భావములు 
ఆలోచనలు ఆదర్భములు మొదలగు 
వానికి సంబంధించిన చారి మనోజగత్తు 
అతిసరళ ము, సులభ గావ్యాము నన్మిగ 
హిం చెదరు, 

విశ్వనాథవారి నవలారచన ఆతిసరళ 
మైనది, వారు చిన్ననవల (వానీనను 
"పెద్దనవల (వాసీనను "పెద్దగా (శ్రమపడి 
నట్లు కన్పించదు, అనవసర మెన హం 
గామా ఏమియు చేయరు ర చన ఆతి 
సహజముగా మౌమూలు ధోరణిలో సాగి 


పోవును, సాంఘిక బాధ్యతలు గుర్తించిన 
(పతిపాఠవడు నా స్తీవడైనను, ఆ స్టివ 2 
నను చదువుట (పాధింభించిన నవలను 
పూర్తి చవేయువరవ వదలడు. కారణము 
వారు స్వీకరించిన వస్తువు ఆతిసామాన్య 
మెన _దైనను (పతివాక్యమున “నీనోయొక 
విధమెన చమత్కారము, జాతీయామెన 
కొన్ని విలువలు తొంగి చూచుచుండును, 
పాఠకపనక అడుగడుగున తా నేడియో 
జీవితమున గొప్పవిషయమును మరచితి 
“నేషోూ యను 'సంజేవామును స్ఫురింప 
జేయును, ఇది సోహిత్యమునవ ఉత్త 
లక్షణమే గదా! 

“హాహా హూహూూ? విశ్వనాథ వారి 
'లేఖినినుండి ఇలువడిన చమత్కాారయుత 
మెన చిన్ననవల, దిని ఇతి వృ మత్త ము 
పూర్తిగా కల్పితము, అది చార్మితకము 
గాని, సాంఘికము గాని రాజకీ యము 
“గాని, 'సమస్యాత్మశము గాని, ప్రయోగా 
త్శకముగాని శాదు, (ప్రభా వాత్మక మని 


—— య 


నమై 3 థా స్వాతంత్యముతో సంస్కృత 
భారతిము నందలి ఆఖ్యానో పాఖ్యానా 
దులను కన్నడించి నాడు, 

ఇద్దరి ర చనావిధానములలో ఎంతయో 
భేదము కల దని స్పష్టమగుచున్నది, కాని 
శ్రీ వెంకటరామప్ప గారి అభిప్రాయము 
దీనికి విపరీఠముగ నున్నది, 

“ఈ గంథ సంగవా కార్యదల్లి పం 
పను అనుసరనీరువ తంత్రక్యూ, నన్నయ 
భట్టను అనుసరనీరువ త ౧ క క్కూ_ 
హెొచ్చు "భేద విల్ల _” పంప నన్నయః 
ఒందుసమో కె పుట. 20. (ఈ (గంథ 
సం గహకార్యమునందు పంపడు అను 
సరించిన తేం్మత్రమునక, నన్నయ అనుసరిం 
చిన తంత్రమునక హెచ్చు భేదము లేదు) 


నన్నయ “క మౌర్దుస విజయమును 


చూచి ఉండకపోడు, కవులిద్దరవ కావ్య 
వస్తువు సమౌనము వీరిదరి రచనా సాద్భ 
ఆటో టి 
ఛ్యమును కావ్య వస్తు సాదృశ్యమును, 
మూల శావ్యవస్తువుతో పరిశీలింప వలనీ 
నజే కాని, వ్యాసభారతమును మూలన 
"నెట్టి అహో! వీరిసాదృళ్య విధానమును 
చూడుడు అనుట సరియగు విమర్శ శాదు, 


పంపని రచనలో అవ్యాసీయ సన్ని 
"వేళ ములు కలను, అట్టివి నన్నయరచనలో 
లేవు, కొన్ని వర్ణనలు మొత మే కలవు, 
నన్నయ రచన పాశ్రవ్శోతణ విషయమున 
వ్యాసభారత హృదయమును మెజిగు 
పెట్టునడి కాని చుజుగు సరు చునది 
కాదు, 
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చెప్పవచ్చును, విళ్వ నాథ భారతీయ 
త త్త్వేమును జీరి ౦చుకొన్న పండితుడు, 
జావ, ణ 

ఆలోచనా పరుడు అవగాహాన శీలి, 
పాళ్చాత్యులు భారత దేశమును గురించి 
(వాయుచున్న వాతలు వారిని కలవర 
పరచినవి, అవి యవా_స్టవికము అనియు, 
'సత్యదూరము లనియు భావించినారు 
విళ్వ నాథ, 


పాశ్చాత్యులు పరిశోధనా రంగమున 
శా మ్మగగాము అనియు, వైజ్ఞానిక పరిశోధ 
నల మూలమున తొ మపార మెన (పగ 
తిని సాధిం చినారను భావముతో గర్వించు 
చున్నా రనియు విశ్వనాథవా రభఖిపా 
యపడినారు, నిజమునవ చారు భారతీ 
యుల చరిత సంస్కృతుల నర్భముజేని 
కొనలే దని (గహించినారు, చారిత్రక 
దృష్టితోభారతీయ (గంథములను పరిశీ 
లించి, పాళ్చాత్యుల యఖి| పొయములం 
"కేవలము వారి యల్ప జూనమునకు నిద 
ర్భవ మని నిర్ణయిం చినారు, శని యీ 
నిర్ణయమును భారతీయులే గ్రహించు 
స్థితిలో లేరు. వీరు ఆస్థితిని దాటి చెబ్బునిక 
సభ్యత రము కప భావమునకలోేనైనారు, 
ఈ (పభాొవమును కొ దని ధిక్క రింపగల 
ఎబెర్యసావాసమ. లు గలవారు గనుక నీ 
రూపమున స్వజాతిని హెచ్చరించుచు, 
కల్సితకథను 'వానీనారు ఈ నాడు శాక 
పోయినను "నే నాటికైనను చరిత్రలో నీ 
హెచ్చరిక యెక్క ప్రాధాన్యము గుర్తిం 
పబడగలదను ఆశా వాదము నీరచనయందు 
చూడగలము, ” 


ఒక రోజున లండను నగరమునందలి 
టిపాల్లర్‌. స్క్వేరువద్ద గ్యురముత ల గలి 
గిన వింతమనిషిని చూ చెదరు, చా రతనిని 
విచిత్రమైన జంతువుగా భావిం చెదరు, 
ఆ జంతువును చూచుటకు జనము నిత్యము 
గుంపులు గుంఫులు-గా వచ్చెడివారు, అది 
యొచ్చటినుం డివచ్చి నదో యెవరు తెచ్చి 
నారో యిదమిత్తముశా ఎవరికిని “తెలి 
యదు, విళేషజ్ఞులు, శాస్త్రజ్ఞులు కూడ 


అది జంతువు ఆయినది మనిషీ ఆయినది 
నిర్భారణచేయ లేరు, అది చా రనుకొను 


మనిపి కం"కు ఎంతో బుదియు సంస్కాా 
రమును గలది. అది సంస్కృతమున 
మాట్లాడును, ఉదయమున స్నానము 
జపము చేయును, పండ్లు తినును, ప్రాణా 
యామముకూడ చేయును, దానికి యోగ 
విద్యలో మంచి! పావీణ్యము కూడ 
గలదు. శాని యా విద్య విలువ 
తెలియని అచ్చటి పజలపు పండి 
తులకు, అవియన్నియు -నేవియో చేష్ట 
లుగా స్ఫురించును, ఆది సంస్కృతమున 


మాట్లాడు చుండ గా గ్నురము సకిలించు 
చున్న దని భావించెడిఎవ* ర చ్చ టి 
(ప్రజలు, (కమముగా లండను విశ్వవిద్యా 
అయ మందలి ఒక ఆంగ్లేయ సంస్కృత 
పండితుని వలన నది మొట్లాడు భాష 
సంస్కృత మని గుర్తింపబడును, ఆతని 
సహాయముతో పండితులు, శాస్త్రజ్ఞులు 
ఆ విచిత్ర జంతుమానవునితో సంభావ 
జలు జరిపెదరు, అతి ని పీరు “హాహా 
హూహూి' యని నిర్ణయిం చెదరు, ఇం 
గీ చార లేకాక 'ఆాన్ఫు జర్మ ని బేఠశ ముల 
నుండికూడ కాకక లీ విచితిమును పరి 
శోధింప వలయునని వ చ్చెదరు, వారికి 
మానవ జంతుఆళశారముల సంయోగమును 
జంతువునోటినుండి భాష చెలువడుటయు 
నర్ధముశా లేదు, శస్త్రచికిత్స చేని పరిశో 
ధింపవలయు నని వారు కళతవిధముల 
(ప్రయత్నము చేసీనారు. కాని ఆ జంతు 
మానవుడు తన యోగ ప క్రియమాలమున 
ఆసలు మత్తుమందు"నే తన ళరీరము లోనికి 
(పశేశింపనియక  నిరోధిం చెను, పెగా 
త్ర్రజ్ఞి” వింత కోర్కె_కు విస్తుపోయి 
ఆ కోర్కె._లవ శారణ-మెన వారి బర 
లను తొను పరిశీలించెద ననును. (పాణు 
అన్నియు మానవులతో సహిత మందరు 
జంతువులేయని యు జూనము, శక్తి యను 
నవి యేరూపము నైన నుండవచ్చుననియు, 


ఆశా 


నమాలోచన 


మనథ ెలినినజే జాన మని భావించి 
వికవీగుట, యితీరుఅను చులకనగాచూ 
చుట యల్పణానమునకేనిదగ +“ మనియు, 
మనముకోరుకొ ఇడి స్వేచ్చా,స్వాతం త్య 
ములు ఇతరులకు కూడ నుండు నను సత్య 
మును విస్మరించుట దుష్ట (పవ ర్తికి నిజ 
ర్భన మనియు సంబేకాత్నికముగా 
మాట్లాడును, అతనిలోని యీ ఊన్నత 
మైెనగుణములప, లభి పాయములక 
వారు తలవంచెనరు. ఆతనిపట్ల నగర 
"పెద్దలక గౌరవ భావ మేగ్చఢును, అతనిని 
బంధనములనుండి తప్పించి సకల సౌకర్య 
ములు గల ఆవాసము నేర్పాటు వేయు 
దురు, అతని నుండి వా శెన్నియో విష 
యములను తెలిసీ కొందురు, మృదునుధుర 
మెన సంగీకమును వించురు. కొంత కాల 
మున కతనికి రెక్కలు మొలుచుకొని 
వచ్చును. వాటీని సంకల్ప బలముతో 
సాధించితి నని యతడు చెప్పును, 'ఆ 
"రెక్కలతో చాత డొెకరోజున ఆళాళ 
మొర్గమున ఎగిరిపోవును. శాస్త 
విమానములతో "జెంబడిం చెదలు. కాని 
అనుసరింప లేర, ఆ (క్రితము రాత్రి వారి 
చేతి కిచ్చిన ఊక్తరయునం దతడు గం 
ధర్వ లోకమునకు వెళ్ళుచున్నా నని 
(వాని పెట్టును, దానితో పండితు లతనిని 
గంధర్వుడుశా నిగ్ణయించుకొందురు, ఇదీ 
క ్పము-గా నవల, 

య 


ఈనవల యందు విశ్వ నాథ వారు 
మౌనవ (ప్రపంచములోని రెండు జీవన 
దర్శనముల మధ్య నున్న స్థితిగతుల భేద 
మాలను నిరూపించినారు, రెండు జీవన 
మొర్షముల స్వరూప స్వ భావములను పరి 
చయముచేనీనారు. వానిలో ఒకటి 
పాళ్చాత్యము. రెండవది భారతీయము, 
"మొదటి దానికి నవలలోని యెంచి, 
జర్మను శా యభిలు (పతినిధులు, రెండవ 
దైన భారతీయ దర్శనమునకు “హాహా 
హూహూూి అను గంధర్వుడు 'పతీక గా 
నిల బెట్టబడినాడు, ఈ నాటి భారత్తీరముఖం 


జాతీయ సాంస్కృతిక వకవ తిక 


కూడ పాళ్ళ్చాత్య దృక్పథమున (ప్రభా 
వీతులెయున్నారు.. కశుక “భారతీయ 
దర్శన మనగా పాచీన భారతీయ ఆర్ట 
దర్భనముగా భావింపవలయును, 
పాశ్చాత్యులు (పయోగా శక మైన 
-పోత్రిక్ష విజ్ఞానము నక (పాథౌన్యము, నిశ్చ 
దరు, జల నింగి ని సీరగ్కు గాలి 
మొదల సంచ భూత ములను పరిశోధించి 
చాని మూలమువ మానవుని భోగసాధన 
ములను తయారు చేని సుఖపడుటయే 
చారి"ధ్యేయము, విరి దృష్టిలోట్టానమును 
పంఛజా నేం (డియముల వలన బాహ్య 
జనత్తు నుండియే పొందవచ్చును. జ్ఞా పము 
జ్ఞానమూ కొరకే యని నమ్ము వీరు శరీరము 
నకు న్ఫూలాంగములె న కన్ను, ముక్కు, 
చెవి 'సుదలగు వానికే పొధాన్యమా 
నిచ్చెదరు, ఈ శారణముగా పీరు వస్తు 
స్ధితి నధిగమించి యో-చీంప లేక పోను 
మేళ్చారు, జ్ఞానము జూనము కొర కను 
య నృ ష్ట్ర స్వ భౌవ ఎనెళ్నిత్యము నవ 
షేంవాన చేనీకొని సంతుష్టి పొందలేరు, 
ఒక పండు తిక్యుగా వీన్నదనశా నదీ 
సవహవాజగుణ మని భార తీయదృష్టి "తెలిసీ 
కాని శృ ప్రీపడును, శాని పాశ్చాళ్య 
వజ్బునిక దృష్టి ఆ పండు ఎంగ లక 
తియ్య ణా నున్నదో తెలిసికొన లేక తిక 
మకపడి పరిశోధనల వపక్షమించును, 
ఇండియ (పథాన జ్ఞు నదృష్టికి శ్రతిదియు 
సందేవోస్పద మే, (ప్రతిదానిని పరశోధ్ధిం 
పవలనిన అవసర మేర్నడును. కనుకా 
(పతివిష శుమును గూర్చి వారికి గలదె 
యల్బుబ్దాన మగును, ఈ నవల యందలి 
య్‌. లీతత్వమానకు (పతినిధులు, 
అక్వముఖుడిన భారతీయుడు (హాహ్ఫూ 
సమక్షమున జేరకభాపలోే దివ్య 
ముగా మొట్లాడుచు, పద్మితెమెన యాద 
రణ కనబరచు చుండగా నతనిది గుర్రము 
కలని జంతుకోటిలోే జనుక కుదర, 
మానవుని శా పరిగణింప తేక పోయెదరు, 
వారి యళల్ఫృష్ఞ త్‌ క విస్త పోవు చో వాహ 


చారి 


ఆయి తే మివన్న ఆకారమే జ్ఞాన ముంద 
వలనీన ఆళశారమె నాకున్నది కాకపో 
వుట ఎట్టు! నాకీ ఆశార మున్నది, నాకీ 
జాన మున్నది, వూర్వం సీకగల ఆనుభ 
వం (పశారం ఈ రెంటీయందు పొందిక 
చేదు. ఇష్టుడు నాయందు ఆ పొందిక కన 
బడుతవూంది, ఎందు కొప్పుకోవు? నేసే 
సకువు నగట ఏమి? సర్వ జంతు భోక ము 
పకుముయమేి యని నుడువును. శాస్త్ర 
జాలీ మాౌజలకు సమాధానము చెప్పలేక 
“నివు మొడేశానికి వచ్చావు శాబట్టి మా 
యిష్ట్రం వచ్చివట్లు నడవాలి యని పొం 
సీంచు పద్దతికి దిగెదరు. అతనికే తుపాకీ 
శాల్బులు జరిపించెదరు,.అఆయిననుహాహూా 
తన యోగ బలముతో తుపాకీ సళ్ళ 
యొక్క. (పథొవమును నిరోధింప గలు 
గును, ఆతనిని వా శేమియు చేయలేరు, 

భారతీయ ఆర్ష దర్శనము జ్ఞానమును 
మోతు మునక సొధనముగా మాత్రమే 
స్వీకరించును. వీరికి డి వ్య త్వ ము, 
మూత్నము అను గమ్య మున్నది, అట్టి 
జనమా వీకి దృష్టిలో ఇం దెయాత్మకము 
శాదు, ఇం దియా తీక్‌ మెన ఆత్మా క్రితము, 
ఇం దితుములతో చావ్యాజగత్తునుశోధిం 
చుట శాక చి _ల్తేవృత్తుల నధుపులో "సెట్టి 
యేళా౫ మనోద్భస్టీతో అంకరజగత్తును 
వోధించుటలో వీరికి విశ్వాసము గలదు, 
చిత్తకృ త్తి చి నిరోధము వలన యను 
దమాది (పాణాయామ యోగ ఫ్ర క్రియతో 
మమా క్తర మైన జ్థూనమాును. జాగ్భకము 
వేసి కొనగ లిెగదరు, యనుము సంయ 
మము ఆసనము 1పాళాయాను చూ 
sat ies భారగణవ్య, భ్యానము 
సమాధి _ ఆప్ట పక్రియలతోను క్షా 
sere విపర్యయము, వికల్పమ్సు 
న్న, శ్మ్యృతి_యాఅియిదు చిర్తవృత్తుఅను 
నిరోధించుటతోను యోగి యిష్టనిద్ధిని 
ఫాందగల డని భారతీయుల యోగదర్శ 
నము అనాదిగా కప్పు చున్న ది, ఆది 
మహార్టుల యనుభ వము, 
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ఈస్రనాతన తాత్విక జీవనదృక్పథము 
ఆర్ధ (ప్రజ్ఞవ పరాశాష్ళ, హిందూ సం 
స్మృతికి వెన్నెముక జీవగ్నర, ఈ నవ 
లలో జంతుమానవ రూపమున నున్న 
గంధ్గర్యుడు యోగమును ఆభ్యనించి సం 
(పళ్ళాక ఆసం! పజ్జాత్‌ నినూదిసి తినికాడ 
పంపుటకు ఈ కారణమునేత నే 
యతేని శరీరము లోనికి ఇా 
క్లోరో ఫారము”ను (ప్రవేశపెట్ట లేక 
పోయినారు, చారి తుపాకీ కాల్బులుకూడ 
అతని శరీరమునకు హాని కలిగింపలేక 
పోయినవి, అతీను పాళ్ళ్చాత్యుల జ్ఞాన 
దృష్టిని; పరిశోధన “పేరుతో  వారవలం 
బించుదున్న పద్దతులను గర్ష్మించును, 
స పండితుడు పా శో తు ల 
ఫీ యయ బానదాసిని పరిచయము చేని 
శస్త్ర ధా ల 
నప్పుడు చోసారా శా స్త _ప్ప్రసరిజ్ఞానం కలి 
౫న తరువాత బుస్ధి పకిపక్య చే మెలే ఆళ్చ 
ర్యకర్య్వెన నిషయం అంటూ ఏ్‌మో 
ఉండనక్కురశ్రేదు. శారీరకంగా. పరిశీ 
లీంచి యింతేజ్ఞాన మని చేర్సుకుంటారోకి 
సీశాగనునణ్ను_ రై భవి స్టే దాని విష 
యం తెస్తుంది దాక ఈమాతంకోసం పరి 
శోధన అనీ, కోసి చూపిస్తా సునీ ఆంటా 
కెందుకు” ఆని (పళ్నించును. ఈ థోరణీ 
భారతీయుల యోగపర మైన ఆత్మా 
శత జూన స్యరూపమును నిరూసీంచును+ 
యోగళ క్కి తో తన శరీరమును నీరోగనూ 
చేసి క్రాఢ~లి౫న హాహూావ జ 
మని శెష్టుకొను పాళ్ళాత్యులా వివిధ 
వ్యాధులకు గురియై చనిసోవుట ఆళ్చ 
ర్యము కలిగించును, అతడు ఆ స్‌, 
జాల నదడుగును “పండితులు నాతో వె 
వాలు బట్టి చూసే మ్‌ ట్‌. 
అజ్ఞానం ఎవగవగా వున్న ట్లుందే! 
జనం ఆధికంగా చస్తూంటా రట! కొన్ని 
వ్యాధులకు జౌపథాలే లేవట, నంద 
యేండ్లు కూడా సరిగా టబ్రతకరట, 
తపస్సు ఎవరూ చేయ రట కక తపన్సు 


న్న,జాలు 


వల్ల వస్తుందిగాని జంతు శరీరాలను కో స్టే 
వస్తుందా” 

మానవుడు సవాజముగా భో గా కాండీ 
ఈ భౌతిక (ప్రపంచమున. తన్న(గ్రశగా 
మిగా భావించుకొను మానవుడు మరీ 
భోగ లాలసుడు, అందుచేత నే తనక సుఖ 
సాధనములను సమకూర్చగల భత్రికవిజ్ఞా 
నమునకు దాసుడెనాడు, దీనికి నేటి 
భారతీయులు కూడ "ీమ్మాథ్రము తీసీ 
పోరు, (పపంచమానవులందరు చైజ్జునిక 
సభ్యత ననుసరించు చున్నారు గదా! 
ఇంతమౌ,త్ర ముచేత (పయోగాత్మక దెళ్డు 
నిక (ప(క్రియన (పవ ర్హపలెన పాళా 
త్యులు తమ నీద్ధాంతేములను తను నమ్మ 
కములను, ఆనితేరములని 'భావింపరాదు, 
తమన తెవిని నదే జ్జాన మని ఖావిందుచు 
తమకు తెలియనిది అజ్ఞానము (కింద జమ 
కట్ట రాదు, అటుల భావించుట చారి అల్ప 
జ్జకక నినర్శనమని రచయిత నుడువును, 
ఇట్టి అల్పజ్ఞత వాంఛనీయముకా దని 
ఇప్పుటయే యీ చిరునవల ఉఊద్దేళము, 

ఇంతకును “హాహాహూాహూాి నవల 
దమత్కా రముకొరకు (వాసినది కనుక 
కాల క్నేపము కొరకు చదువు వారికి వినో 
కాత్భక ముగా నే యుండును, సాహిత్య 
సును హేతువాద దృష్టితో అధ్యయ 
నము చేయువారు మొతము కథానా 
యకడు-గా ప జీ పెట్టబడిన హాహా 
హూహూ స్వరూప స్వ భొవవాలను 
“గాని, సిద్ధాంత ములను గాని ఊనికినిగాని 
నమ్మలేరు, 


సాహీత్యమును శావ్యగత సత్యము 


(Poetic truth) తో పరిశీలింప 
వలయునుగదా! 


Hitt 





(దామ గుత్తులు 


(ఛాలసాహీత్యం _ గేయాలు] 


[రచయిత : శ్రీ) అలుగుపల్లి రామ 

చం డారెడ్డి గారు, (పచురణ యువ రచ 
(C3 

యుతల సమిత్తివల్ల గొండ, వల రులి=రీ0 


“(దాకుగుత్తులు? నిజంగా ఆం|భచ్లాల 
బాలికల కొక తీయటి విందు, (రాకుగు 
త్తులు సులభ మెన భాషలో చక్కని 
భావనతో, మిక్కిలి రమ్య మైన రీతిలో 
రచించబడింది, 


“దాకుగుత్తులు” ఆం|ధ సాహితీ నం 
దన వనంలో పడికాలాలపాటు నిలువ 
గల్లిన రచన, నిజం గా పిల్లలకోసమే 
(వానీన (చేనిన] రచన, పిల్లల కోసం, 
వారి కర్ణమయ్యేశీర్షి కలతో, చిన్నచిన్న 
పదాలతో చక్కగా మలిచారు, చ్నితా 
ల్ని భావస్ఫ్సోరకం గా, సస్టావితం గా, 
[సశ] రామూ రి గారు చిత్రించి పుస్త 
శాని కొక వన్ని తెచ్చారు, 

ఫీరికలు సంతరించిన (శ్రీ జేవులపల్లి 
రామానుజరావు ఇల్లిందల సరస్వతీ దేవి 
గార్లు నిష్పాకీకంగా తమ అభి పా 
యాన్ని తెలియచేసారు. 

పుస్తకం ఆదంత్యం చాలా రసవ త్త 
రంశ్యా అస తరంగా, ఉంది, మలెలాగ 

అటో య 
తెల్లగా వెన్నెలలాగ చల్లగా భావాలు 
జల గా అవితియ్యని వై “దాతుగుత్తులె” 

mn LL Oa 
నిలిచిపోయాయి, 

కొన్ని $ీగి కలను ఆలోకనచేద్దాము, 

వ ద 
“ఉ తరం రసవ తరం, పదమౌాగ 
నం! అజ యు 
వానికి, మాధుర్యానికి (వతీకఇది, 


“చూద్దామా 1? అశోకిర్థికలో చూపిం 
చిన రచనా వైదుష్యుం, టైదస్ధ్వ! (శ్రళం 
'సనీయం సంతీ, ప్టతకూ, సందర్శనక 
ఇదొక పతాక, 

“అచ్చుల పాటి "మె చ్చు కోతగినదిం 
అదొక మచ్చుతునక, చాలసాహితి కొక 
కానుక, 

“మనం” ఇడి సమ తాన్విత కవిక, 

“కాకి పొయంి ఇతివృ తం పాతజే 

pr.) 
ఆయినా, అభివ్య క్షీకరించిన తీరు అభి 
నందనీయం, కాకీ ఉపాయం పాతీమూ'స 
లో కొ త్త భాష 
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రంగులం శీర్షికలో ఇంశా కొన్నా 
రంగులు తెలియ చేస్టే బాగుండును, 

“మేలుమేలు” శీర్షిక పాతదే అయినా 
తనసాంత శెలిలో రసవంతంగా శౌప్పారు, 
అయితే ఈ శీర్షికలో ఒకచోట “శేష 
ను పయోగింమారు, 


“ఇలిమికోసం -వీమ ఎక్కింది చెట్లు 
గాలి ఊపువ జారిపడ్డ దీ చెరువులో 
పిట్టగుం డె కరగి అయ్యింది చెరువు 
చేసేది ఏమిటో తోచళే పిట్టకీ 

మెవాళకా్థాల్లో “చెరువు పడం రెండు 
సాధు ఉపయోగించారు, పిల్లలకు ఇది" 
కొంత, తికమక, కల్పించక మానదు 
“శ్లేషను? విశ్లేషించుకొ నే విశేష ప్రతిభ 
వారి కండదుశాబటి వారి కరగ మవదు, 

ల్‌ థి 
లి 

ఆం ధపాపిత్య _ అశాడమా తక 

సహాయంతో మ్యూదితమెన ఈ పుస్తకం 


జాఖట్రియ సాంస్కృతిక వక్షవ్మలిక 


[ బాలసాహిత్యం పిల్లలకొక శానుక, 
ఈక్ళషి చేసి వర చయితే కుఅభినందన ములు, 
చాల బాలికల కుద్దిస్ట్రమెన ఈ పు_స్టకం 
ఐల మాత్రం అధికం ఆనక తప్పదు, 
శ రెడ్డిగారి కలంనుంచి మరిన్ని 
“మంచి కవితా సంపుటాలు వెలువ చాలని 
ఆకాంకీంప వచ్చును, 


షు రత్నశ్రీ) 


((పకాళవలు, ఢీ ఆదుర్తి వంకట 


సీతారామ చంద్రరావు గారు, వరహా 


పురం, వెల 2-00 


ఇందుగాయ త్రీ నముహిమను వివరించు 
పది ఖండములు కలవు, వీనియ౦దు 
గాయత్రీ (పళని విపులముగా వేదాది 
శృపమౌణతులతో విపరింప బడినది, 
సంధ్యాకాలోపాసనెపి పలు నిభ ము 
లగు (పమాణములు వివరణలు దీనివలన 
(గ్రహీంపవచ్చును, చివర గాయ తీ జప 
విశేషములు విక రింపబడీనవి ఇట్టి గ్రంథ 
మౌొస్టివల సహాయమున ముదిత మైనది, 
గాయ తిని, దాని మవాత్తును అ౦దలి 
(పమౌణములను నెరుగగోరినవారి కీ గం 
థము చక్కగా నుపయోగ పడును, 
ఇట్లు సంకలనము చేసిన వారు శ్రీ 
తోలేటి వెంకటరత్నం గారు, ఈ వివర 
ణమున సంకలన వ్యాఖ్యాతల యా స్టిక 
బుద్ధి, పాండిత్యము వ్య క్రములగును, ఇం 
దలి భాష సరళము, కాని విషయము 
గంభీరము, ఖండములవారిగా వివరణను 
మరింత -గా నిచ్చినచో బాల బాగుం డెడిది, 
ఆ స్టీవలగు వారు తిప్పక -చదువవలనీిన 
మంచిగంథ మిది, 


శ్రీ గౌతవు 


క 
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శ్రీనాథునిభాష.పదకల్సములు 


క్‌ శీ డాక్టరు చేతి అనంత రామశా, 


నీ ఎం స్‌ ,పిహాచ్‌ డి, 





1-1-0 పదములకు గాని పదభంధము 
అకుగాని పరమందు చేర్చబడు (ప్రత్యయ 
రహిత శబ్దముల జాతిని పదకల్పము లం 
దురు. ఒకటి 3ెందతర ముల (పమాణము 
కలిగి పదములతో పదబంధములతో,ఉప 
వాక్యములతో నిర్మాణాత్మక సంబంధము 
కలిగి కారక సాధకములైన శబ్దముల జాతిని 
పదక ల్బములని యందురు 2 వీనిని అపద 
ములనియు వ్యవ హరింతురు అవి ఛ్వ న్యా 
తక ములుగా ఆతి స్వతంత్రము లేయైనను 
వానికి పదస్థితికలదు, శేవలము నిర్దిస్టము 
లె న (పొలిపదికఆ వర్షములక మ్మాత్రమే 
నియతేములె యాండునట్లి ఉత్పాదక 
పదాంళవూలకు గాని, నిషప్పెాద పదాంళ 
ములకు శాన్సిఇక్ట పద్‌ స్టీతీ "లేదు.ఇవి అ నేక 
విధములైన భావభంగులను నూచించును, 
ఇవి వేరువేరు భావభంగులను సూచించు 
నపుడు పదములకు పరనుందు చేరును, ఇవి 
(పత్యయ నులు కావు, పదతుల్య( ప్రత్యయ 
ములు, (ప్రత్య యములు సా ధారణము గా 
నిర్లీస్ట్రములెన |పాతిపదికల మిదే చేర 
వలసీ యుండును. ఇవి ఆ విషయమున 
స్వచ్భందవూలె యుండును, వీనికి విసృత 
మున అవశాళము కలదు, కాని స్వతంత్ర 
(పయో గార్హత లేదు, 


1.2.0 భిన్నపదవులకు నీపద కల్ప 
ములు చేరుటచే కలుగు విశేపార్గముల నను 
సరించి వీనిని ఈకింది విధముగ విభజింప 
వచ్చును, 


1. ఏ వార్థ కము [Emphatic 
Particle} 

2. (పళ్నారకము [Interroga- 
tive particle] 


8. సందేహార్థకము (2౫653176 
of doubt or surprise.) 


4. సముచ్చయార్థకము(Conjun- 
ctive particle) 


వ. కిలా కము (Assertive 
Particle) 

6. కొన్ని అవ్యయములు (In గం0(1- 
vebles) 

ఈ కింద చూపబడిన పదకల్పముఅం 
శ్రీనాథునిశావ్య భాషలో భిన్నార్థము 
అలో (ప్రయోగింప బడినవి, 


1-8-0 ఏవార్థకముః(BmMpha- 
tic particle) 

11-12 శ తాబ్దులలో ఏవార్థక పద 
కల్పమా “అ, నన్నయలో -ఇదియే 
ఉన్నది. నన్నె చోడునిలో “అితోపాటు 
కొన్ని [ప్రమయోగములలో ’ఏి అనుపద 
కల్పముకూడ కనబడు చున్నది, సమకా 
అ పు .శాసనములలో అ ఏలు పక్క 
(పక్కన వాడిబకి ఉ ండుటను బట్టి 
ఈరెండు పదకల్పములం ఆనాడు వ్యవ 
హారములో నున్నవని 'తెలియుకు, కమ 
మాగా నాధునిక భాషలో *ఏి కారము 
నకు వ్యా ప్రిహచ్చి*అ” కారము లోపీంచి 
నది, 


శీనాథునిలో _ ఆ, _ఎ/_ఏ అను 
పదకల్పము లంతమున చేరి ఏవార్థకము 
లగుచున్న వి, 

1.8.1 _అ: నామములకు, సర్వ నాము 
ములక, పదబంధములకు, అవ్యయములక, 
కియా పదములన చివర_అ చేరును, 
“పహీింసయి నీకజేడ్క_ యగు నేని 
(శృనై 1107 

(కాకీ 2.98) 

(భీమ 4.76 


“నీవి (పమాణంబు 


“నీకి యొష్పు 
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యుద్ధము నేయ “జాలకయి (శివ 4.62) 
కృష్ణడ్యెపాయను తోడి “ది లోకము 
(ఖీమ 4.14) 
“ఇదియి నాక వరం బనిన (కాళీ 4.142) 
అనంతరంబ (వార 2.107) 
తనుంగనిన నీళక్వరుండంచు 
(ఖీమ 5-45) 
శాంబరి “ధరిం-చియి (శృనై 8118) 
అట్టు “పఆతెం చెని యేని నిజు పేద 
(శృనై న్స 4.75) 


1_}_2 _వె/_ ఏ, నామములకు, 'సర్వ 
“ నామములవ, అవ్యయములకు, స్త కియా 
పదములత చివర చేరును.” 
-ఏ; ఏమువేర్మ వచింప 
(ళన 4.59) 


శక్యం “బె (భీమ 1.98) 
“వీరి సఖులు వచ్చుచున్న వారు 
గనె 2.98) 
ఖిలుండు వీడి” (ళన 2_122) 
ఇది (కః నె 4.82) 
పొగడందరో మె” (వార 5.20 
ఆరగించి త) (కాకీ 7-190) 
వచ్చునె వాని6 ₹ానంగాన్‌ 
(సె 8.28) 
ఏః త సే కులకన్య లకును 
(శృనె 4.01) 
(బవ్మావ వళ మే) (ఖీమ 8. 80) 
ఇతడే” (గనె 8.42) 
అగు కాక నిభూతియందుశాని 
(వార 2.8) 
రకీంపం డే” (ళీ 4-40) 
నాకెటింగింప జే” (భీమ 4.47) 


140 “యపళ్నార్థకము: (Interro- 
gative particle) 
నన్నయ భాషలో ప్రశ్నార్థమున ఇ 
ఎ/_ఏ అనుపదకల్పములును, నన్నె చోడు 
నిలో నీపద కల్పములకు తోడు _ అయ్య 


ఆను వూజాగ్గశాను బంధమును చేరు 
చున్నవి. 18 స్‌ శతాద్ది నుండి పక్నార్థ 
మున-_ఎ/_ఏ అనుపద కల్ప యనకు నోడు 
_ఆ అనుపద కల్పమను వాడుక లోనికి 
వచ్చినది, (కమముగా నిది వ్యా ప్టీ చెంది 
“వి లోపించినది, నన్నయ, నన్నెచోడు 
అలో _ఎ అను పదకల్పము, తిక్క న 
శీనాథులలో _ ఎ/_ ఏలతో పాటు _ 
ఆ హడవాడ బడినది, 


1.4.1 * ఎ/_ఏ,_ఆ అనుపద కల్ప 
ములు నామచాచకములకి *కియలక 
వేరును. స్వర భేదముచేత ప్రశ్నించిన విష 
యము యొక్క. వ్యతికేక నిశ్చయమును 
కాకి వర్‌ మను తేలుపును, 


_ఏఎ ేలవ? ననున్‌ శక్యం బె పట్టంగ 
(ళ్ళనె 2.47) 
ఇవ్వి భంబున్న లోకంబు లెల్ల నర? 


(వార 4.28) 
దివికి రావించిద దిక్కు గలదె? 


(నై నె ర్తీ రిక 
శానని తీర్థ ముల్‌ నలవెళి (ఫీమ 8-18) 
కంటికి నిదవచ్చునె? (శీ 1.108) 
జః మితం డియె? 
వార్చెనే? సంధ్య 
ఆతి కమింపవచ్చు నే? 
సేయు సే? 


(వార కి 74) 
(58 486) 


(శృనై5-90) 
(శవ 8_91) 
ఆ: అతని కెయ్యది తెప్ప చెప్పు “మా? 
(గృంనై 259 
(కాకీ 2.7) 


అన్యాయము, 


లెస్స లా? వూవు(బోండి 


1-5-0 సం దేహార్థకము: 14 Expre- 
ssive ofdoubtor surprise)’ 


15.1 “నామవులక, కి యలకు_ 
ఒ1_ ఓ అనుపదకల్పములు చేరగా సండే 
హోరకము లేర్పడుచున్నవి, 


ఒ: ఐలండ “వొ, యెలబిలుకూర్భి 


యాత్యజుండోవా? పంచ బాణుండవో, 
చేవపతి సుతుండోవాొ 


నమాలోచన 


నిజము దప్పక చెప్పుము నిష ధపతిోషా? 
Cys) 
ఎల్లన్‌ శిష్యులంగొంచు వత్తు ఇ? 
(ఖమ 2-120) 
అప్పగించిరొ” లేదొ యధి ఫుంగూర్చి 
(కాళి 2.86). 


నిజోమొి కల్ల “యొ కాని (వార 2.97) 
_ీః చం దుడో?! యు "ఫేం గుండో?! 
కంతుండో?! జయంతుండో! యని 

(కవ 4-2) 
అదిదామోరాము మహీమ మగు “నో 
ఇదో? (ఫీకు 1-118) 
కూ దుగడోభ (దావ్మాణుండోొ 
(కాకీ 7-49) 
ఎలు*గుదొ* యొటు 6౫ వో? 
(కాకీ 7-59) 


1-5-2 _ఒకొ /- ఒకో, _ ఒక్కొ /1 
ఒకో). అనుపదకల్పములు *నానుము 
లవ, |కియలక చేరుటచే సంబేవోర్లక్య, 
(ప్రశ్నార్థక, ఆళ్ళ ర్యార్ధక, సంభావశాల్థా 
కము లను 
ఒకా? 

సందేవోగకము: వారివాయు జే 

మియయ్యె *నొకొ” (శ్ళ.నై 465 

ప్రక్నార్థకము : ఎవ్వరొకా??ి వీరు 

(కాకీ 8_168) 
నక్కొ_డ బోయె “నాకా”? 
(కాశీ 5.280 
సంభావన: ఎంత భావ్య' మొకొ? 
(వార 2.88 


సం'దేహార్థక ము మొన వేందుం డెవ్వం 

“డొకోో యని (శృనై 8.20) 
ఇదియేమి ఘోపం'చానో? యని 

(శృనై 8.50 

(పశ్నార్థకము: చేలొకండొకనితోం 
గల హీంప సహించి తెోట్లాకో? 

(శృనై 8.188) 


ఆరు ండొకోిశియయ్య (కాశీ 7.74) 
హొ 


ఆశళ్చర్యార్థకమ.: శిరములకవ విరులు 
కల్పించునొకో? (భీమ 2.8) 
సంభావన; ఏమని తలతురొకో” 
శ్రనె 4-98) 
EB ఒక శ 
సం దేహార్ధక ము; ఎటు సేసె “నొక్కొ 
ఆ నతపంబు (శాళీ 4146) 


ఎవ్వ*రొక్కొాి వీరు (కాశి 8. 188) 
(పశ్నార్థకము, నిషధచాథు నికెవ్య తె 
“యొక్కొ? భార్య (శృనై 2.58) 
వరు డెవ్వం “డొకొ్క-)? యీత లిరు6 
బోండికి (కాశీ 5888) 


సంభావన ఎవ్వ తె “యొ క్కి 
యీయింధు బించానన (కాశీ 4149) 


ఫల మేమి “యొక్క యీపటు సావా 


'సమునక (శృనై 4.8) 
జక్క 9 
(ప్రశ్నార్థకము! నిర్భ్య థనకలన మది 
యోట్టాక్కోళు (శృనై 8.287) 
సంభావన: (ప్రకృతి విరోధం బే వెంట 
గలి గోన క్కి (శృనె 8.196) 


16.0 “సముచ్చయార్థకము:(౮01- 


uncuve particle) 
నన్నయలో_ఉన్‌ సముచ్శ యారక 
న్న స రారా 
పదశల్పము, _ నని వాని రూపాంతర 
ములు, సముచ్చయ నకారములోపించి 
వూర్వ'స్వరమునక దీర్భ ము వచ్చుట శాస 
నములలో 11వ ళ కా బ్ది నుండి, శావ్య 
భాపలో 18వ కళతాబ్దినుండి కనబడు 
చున్నది, 
తీక్క_నలో: నమ్మోనమ్మని 
(శాంతి2_851) 


శ్రీనాథుని 


చాటువులలో భాయంబలి దావితిన్‌, 


. వెవస్వగునికబ్బు 


1.6.1 శీనాథుని భొపలోని నము 
చృయార్థకము లీ క్రింది విధముగ నున్నవి, 

1. అదిదంత నామములకు (క్రియలవ_ 
ఉన్‌ ,_. ఉను _ఉనున్‌ అనియు, ఉదంత 
నామములకు_న్‌,_నున్‌ అని యు సము 
చృయ పదకల్పములు చేరును, 


ఆన్‌, నీడయున్‌ (ళాశీ 8_246) 


సమృగ్ధియున్‌ (వార 21% 
వలజముఖియున్‌ (శివ 2.94) 
-ఉను: వినియును (శాశీ 2.1 18) 
ఉఊనున్‌ : అదియునునొక (వాక2_67 
ఆంగనయునున్‌ (శివ 2_94) 
ముద్దియయునున్‌ (శివ 2_94) 
వి దుమాధరయువున్‌ (శివ 2.94) 
ఎను సీరియాలు.డును (వార 2.20) 
మగండును (రాశీ 6_28) 
ఎన్‌ మౌసంబులున్‌ (వార 

_నున్‌ ' కన్నునున్‌ (శివ 280 
వినిననున్‌ (వార 2.14) 


హుతవహుండునున్‌ (శృ. 5-178) 


జ్‌ ఉన్‌ : అనుసముచ్చయము ఈ క్రింది 
రూపములలో అత్యం తార్థము (em- 
phasis) నందు (పయోగింప బడినది, 
నా నేర్ప్చొప్పగా చెరోతమిన్‌” నీ ¥ 
పూజయొనర్హు, (హర 7.96) 
ఇన్ని “యునిట్లుండ నిమ్ము 
(కాళీ 6.89) 
శి._ ఉన్‌ అను 'సముచ్చయము “ఏని? 


అనుపదకల్పముతో కలిని చేదర్థకమున 
(పయోగింప జడినది, 


తన్చును దియ్యదనంబు 
వాసనా యోగముగ లై నేనియు 


(కూడ అను నర్థము (కృనె 2.82) 
ఇంచు శేనియు. దాల్మి లేక_ 
(ళీ 7181) 


ఎబ్బంగి (పాణముపేకీం తేనియు 
వై కక 
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వాంఛితేంబు (ఆయినప్పటిక్సి 
ఎక్క డకేని యున్‌ (శాశీ 6_92) 
4. _ఉన్‌ అను 'సముచ్చయము ఈకింది 
రూపములలో ఆప్యర్థము నందు (పయో 

గింప బడినది, 

భూమి పూలకనిచే 'నాశ్లిస్ట మయ్యున్మ 
దిన్‌, శ్రా “నె 8.10 
చైదర్భీ కాముకండ గను నయ్యాది 
గ ల్ఫేళ్వరుండు (శ్ర. నె 8.78) 
ర_ఉఊన్‌ అను సము చ్నృయమునకు 
అయ్యి (అయి అగుక్ష్వార్థకము) మేం? 
అయినప్పటికి? అనునర్థము ని చచ్చును 

వీరరస గర్భిత రబయ్యు వరల 
(వార 7,10) 


6,. ఉన్‌ అనుసముచ్చ యాగ కము 
నందలి_ ఉన్‌ అనుపదకల్చము మిద 
తిరిగి. ఆన్‌ అనునది ఆగమమగుచున్నది, 


అదియయునుం-గాక (వార 7,61) 
అనుక రించునదియునుంబో తె 

శృనె 2.46) 

(సశేషము 





lL. “Clitics are a class of 
uninflected words which 
are suffixed to words or 


phrases” William 
Bright: An out line of 
Colloquial Kannada, 
P. 45, 


2. Bh. Krishna murthi- 
Kouda or Kubia Dravi- 
dian Language. P. 327. 


రి. క. మవాబేవళా నీ 


ధ్ర “కావ్య భాసా 
పరిణామము” _ తెలుగుభాషా చరక 
1974 పట.281. 
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నమాలోచన 


-తఈదత్ష౦లాళ 

ఫీ బవరి నెల 24, 25 తేదిలలో రాజ 
మండి యంగ్‌ మెన్సు వైశ్యాఅసోనియే 
షన్‌ అండ్‌ వైళ్యాళేడీ అసోనియేవను 
వారి యాజమౌన్యమున సదరు అస్వోసీ 
యేషను హాలులో సాహితీ వసంతోత్స 


వాలు జరగినవి మొదటి రోజున ఆమను 
పాలిశావ్యా విష్కు_రణ సభ జరగినది, 


కలపతి శ్రీమాన్‌ ఎక్కి రాల క్ళవ్భ 
ఆధ్యతుత వహిం 
చారు, 2నీవ తేదీ సాయంత్రంగం6 లద 
ఆరంభం శావతనిన సభ 8 గం లన 
ఆరంభమైనది. ఆనాటి వక్తలు అధ్య 
తులు కృతికర్త కృతిభ_ర్హ మున్నగు 
వారు వేదిక సె ఆసీనులై యుండగా ఫం 
డితులు వేదిక మై నిలిచియుండి స్వస్తి 


మొచార్యుల వారు 


వాచనవబ గావించిరి, అనంతర మధ్య 
తుల యాడేశము పి వేదికమోద ఆసీను 
అయిన వారు సభౌసదులు లేచి జాతీయ 
గీతముతోపాటు “మా తేనుగు తల్లికి మళ్లె 
పూదండి వూఢర్తి అయ్యేవజన నిలోబడి 
ఆజండి బౌ-చచిత్యమును (పదర్శించిరి, 
చేద మంత్రమాఅ స్య _స్టీవాచనమునక, 
తెలుగు పాటలవ, గల అంతర నుదొక 
విచిత్ర రీతిగా భానించినది, 


విద్వత్క. వి శ్రీ మధునాపంతుల సొ 
(ప్రారంభము గావించిరి, కవిని, శావ్యా 
న్ని, కృతిభర్హను, పరిచయం చేసిరి, 
దండ _ ధారణం గతించి చమత్క_రిం 
బారు, నిర్ణీత సమయంలో సభ ఆరంభం 


కానందున శావ్యా విష్కు_రణము చేయ 


జాతీయ సాంన్కృృతిక నత వతిక 


వలనీన శీ శీశీ) అత్ముణ యతీందు లం 
గీకరించక పోవడంవల్ల మధునాపంతుల 
వారే కావ్యాన్ని ఆప్కు_ రించారు. 


అధ్యతుల వారు చమత్కాార్యప్రసంగం 
వేస్తూ దండఅ ధారణం (పాచ్య శుభ సం 
(ప్రదాయ మనీ, చివరిదాశా దండలుంచు 
కోలేని చారు, వేదిక మోదికిరాకూడ దీ, 
అట్టి వారు ఆ(పాచ్యులని సగం (పాచ్య 
పద్దతీ సగం అప్రాచ్య పదతీ అవలంబిం 
చడం (కొంత సేపు దండ ఉంచుకుని 
తర్వాత కీసిజేయడం అమియుం డాలి 
మరీ దోష మనీ వళ్కాాణించిరి. పాద 
రతఅతో, జేడిక "పెకి రావడం తప్పు అని 
కూడా సెలని చ్చి రి, కృతికర్తను, 
కృతిని, కృతిపతిని, |ప్రశంనీంచిరి, ఫామిలీ 
స్టానింగు లేదు కనుక కృతిక న్యల చెం 
వటి నెనా తీ కరుటూరి సత్యనారాయణ 
గారు కనాలని ఆశాంతీంచిరి, సాధార 
ఇ౦-గా సభాధ్యమలం ఆతా దీర రోగిలా 
వాలాశాఅం తీసిళొంటా రనీ తామట్లు 
గక త్వరలో ముగించ దలచి నట్లు 
దెప్పిరి, 


ఇతర _ అధ్యములం _ దీర రోగులు, 
ఫామిలీష్ణానింగు లేక పోవడం, కొందటు 
»పాచు లు వంటి పదాల (పయోగం 
'అపతి సాయి గెరవాస్పదుల ఉదాత్త 
క తగియుండలేదని కొంద అను 
కన్నారు! 


ఆ(మపాలి కృతిక ర శీ కరుటూరి 
'సతీరనారాయణ గారు తనకృతిని గుణించి 
జ చిత్యం తప్పకండా కొలది మాటలు 
పలికి కృతిపతి నుదేశించిన పద్యములు 
(a) 
-చదివిరి, 


వదాన్య "శేఖరులు. (శ్రీీగంథి సుబ 
వ్మాణ్యము దంపతులు మంత్రో క్షమాగా 
గంథ|పతులక సరస్వతీ జీవీ వూజ కొ 


వించి సాలంకృతముగా సవృస్త్త్రకముగా 


కృతి కన్యా(ప్రదానము గావించిరి. కన్యా 
దాననునక పూర్వము గారీవూజ యాచి 
తమే కాని కన్య నే జీవిగా పూజింనుట 
దానినే (కృతి) భర్రన దానము శావిం 
చుట యను కల్పము చితముగా ఛాసీం 
చినది, 

శ్ర వడలి నుం బేశ్వర రావు గారు 
కృతిక ర్తతో దముక గ అ అనుబంథమును 
వివరించిరి, శావ్యరచనను 'పళసించిరి, 
ఆ(మపాలి “౫ణికి కనుక కృతిభ ర 
జాగరూకత వహింపవలయు నని హెచ్చ 
రించుట సరసముగ నే అనిపించ వచ్చును 
గాని తజ్జనవన శాధ్వని యెంతవజవ్‌ 
రుచించునన్నది ఆలో-చచనీయాంళము. 

పీ, ఆర్‌, గవర్న మెంటు కాలేజీ సం 
స్కృృతోపన్యాసపలు శ్రీ పేరాల భరత 
శర్మ గారు ఈ, వి కె సంస్కృత కళా 
ళాల సంస్కృృతోపన్యాసపలు శ్రీమాన్‌ 
కోగంటి సీ తారామాచాయ్యలు-గారు 
'త్రివేశీసంపాదవలు భావరాజు నరసీంవో 
రావుగారు |పసంగిం చరి, 

242.80 ఉదయం రామొయణ కల్చ 
వృష. జయంతిసభ జరగినది, కేం దీయ 
విద్యాలయము 'వ్రీన్సిపాలు "హైదరాబాదు 
(శీ వడలి మం డేళ్వర రావు గారు, శ్రీమాక్‌ 
కోగంటి సీ తా రామాచార్యుల వారు 
(శ్రీమ్మ దామాయణ కల్పవృత్నని శేషములు 
వివరించిరి, 

సాయంకాలం ఈ గంటలవ జరగిన 
నభలో తీ చీరాల భరతళర్థు గారు 
రామాయణ కల్పవృక్నములోని తెనుంగు 
దనమును జాచిశ్య అగ్గవి శేషములను విళ 
దీకరించిరి, శ్రీ మల్లంపల్లి శర భేళ్వరళర్మ 
శర్మ-గారు రామాయణ కల్బ్పవృకు కావ్య 
పఠనము గావించిరి, 

252.80 తేదీ సాయంశాలం జరగ 
వలనీన సభ (శీ చేవుఅపల్లి కృన్ణ శా 
కవివర్యుల స్మారకసభశా మారినది, 
ఆచార్య దామెర్ల వెంక టరావుగారి అధ్య 
కతను సాహీత్యాభిమాను ౨ చీకులం 
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Va 
అ మ్మ అనురాగం 
PPR శ్రీ మల్లాది శా మేళ్వుర రావు, 


నవమాసాలు మోసీ 

జీవిని భువిపై నేనీ 

మమతను మౌలిక జేనీ 

పాప మెడలో వేసే... 

అమ్మా! నీ అనురాగం తీయనిదమ్యా ! 


వెన్నెల పాటలు పాడి 
చలని చంద్రుని పిలచి 
యm 
పాపక తోడుగ నిలిపి 
ముద్దులబువ్వను "స్తే 
దె ట్‌ 
అమ్మా! నీ అనురాగం తీ భునిదమ్మా 


ఆటల పాటలు నేర్చి 

చదువుల తోటల్మతిప్పి 

కమ్మగ వోలను పొడీ 

పొపను నిద్దురబుచ్చే 

అమ్మా! సీ అనురాగం తీయనిదమ్మా ! 








కాపషళా, సీ, కవితా విశేషములను జీవిత 
dm: ఈ 
విశేషములను (శ్రళంనించిరి, 

దండల పురాణ మాద్యంతే మో సథ 
అలో చర్ననీయాంళమగుట ఒకవిశేవముః 
వివాదాస్పదమగు టంఠక ంశునువి శేసము, 

ఆ(మజాలి చాద్దమత \ప్రతిపాదక మైన 
ఆధునిక శావ్యము, పరమే బాగో సరుల 
కది యంకితమగుట విచిత్ర సన్ని వేళము, 
కవులు పండితులు తమ రచనల నధిశారు 


“అక ప్రభువులకు అంకిత మొనరించుట పరి 


పాటి. ఒక అధికారి సత్క_వియె కవిపండి 
తులకు తన శావ్యము వంకీతే మొసగు 
టయు విచ్శితవార్లణీయ సన్ని బేళమా, 


కొలది సంవత్సరముల క్రిందట 'ీజ్డానా 
నంద కవి రచిత “ఆమపాలి" ఆవిష్కు 
తము కాగా నేడు ర్వికెర్డు సీ, టి,ఓీ, గారి 
ఆమ్రపాలి ఆవిష్కృత మైనది, రచనా 
"భేదము రుచిభేదము సహృదయులఅ 
శానంద దాయక మే యగునుగదా. * 
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విశేమ వచారముగల 


ta 


గ గక - CTO స? 
ససూలో ఉన SE 
నంవత్సర చంచా రు, 10-00లు మా(తము, 


ంచిక ఒకటికి ముదణవ్యయం రు, 1-00 అగుచున్నది, సాహిత్య [వచార మున క్రై తక్కు.వ చందా 
నిరయింవబ డినదిః 





తో ల్లో Es 
1, 2 నంపుటములు ఒకొళ్క-టి సుమారు '120 వివిధ జాతీయ సాంస్కృతిక విషయముల 
ఏ చనలు గలిగి హాఫ్‌ క్యాలికో మైండు చేయబడినవి; ప్రేజతోనపూ ఒకొక్క నంపుటము వెల 
స, 18-00 లు ఎత్తాఓ, చేసినవారికి రిజిస్టర్లు పోస్టులో వంవబడును, వి, పి, వద్ధత్‌ లేదు, ” 
(పతులక pan 

ఎడిటర్‌, “నమాలోచని 

6-8-7, ఇన్నీసు పేట (త్యాగరాజ నగర్‌) 

రాజమం్మడి-1, 588101, 





కవరు 4వ పూర్తి జి రు, 40౮౮-౮౮ 
» 12 వేజ్‌ రు, 225 - 00 

5 1/4 = వేజ్‌ రు. 150 - 00 
లోవలి పూర్తి వేజీ రుం 200 - 00 

» 12 చేజ్‌ రు, 110-08 

5» 14 వేజ్‌ రు, 60-00 


(వత్వేక కం్మటాక్టు "రేట్లకు నంపాదకునిపేర |బాయవలయును, 
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